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Lehengereltük a cseh vízipólózókat — Salgótarján 
nyerte az országos futballbajnokságot

7 nap 18 óra 49 perc
suiiiy Post rekopdidouei 
megérkezett neuiyopkka

Egy héttel ezelőtt indult el Willy Post ame
rikai pilóta Newyorkból és repülőgépén, ame
lyen teljesen egyedül utazott, 24 óra alatt ér
kezett meg Berlinbe. Ez a teljesítmény, amely 
sokban emlékezteit Lindenbcrgh első bravúros 
óceánrepüléíére, már maga is Postra irányí
totta a világ figyelmét cs az azóta eltelt egy 
hét alatt nem volt olyan nap, hogy a világ 
minden részéből ne kícérték volna aggódó fi
gyelemmel a vakmerő amerikai repülő vállal
kozását. Willy Post, aki két évvel ezelőtt föld
körüli repülésével már világrekordot állított 
fel, most azzal az elhatározással indult el, 
hogy megjavítsa saját világrekordját, ami si
került is.

Willy Post Berlinből Szibérián, majd onnan 
Kanadán keresztül tért vissza kiindulási pont
jára, Ncwyorkba. Útközben mindenütt csak né
hány órára szállt le, hogy kiegészítse repülő
gépének üzemanyagát. A félszemére vak ame
rikai repülő, aki az egy hetes út alatt majd
nem teljesen megsiketült a folytonos erős mo
torberregéstől, példátlan kitartással és erejé
nek végső megfeszítésével végezte cl a vállalt 
feladatot és sikerült is neki 7 nap 18 óra 49 
perc alatt megtett földkörüli repülésével több 
mint húsz órával megjavítani saját  ̂világre
kordját. Repülése a legnagyobb teljesítmények 
sorába tartozik.

Willy Post uisszaérKezett
n ew ysrtt& a

Név;-Yorkból jelentik: Wiiey rost  ameri
kai repülő, aki szombaton középeurópai idő
számítás szerint 15 óra 40 perckor a kana
dai Edmontonban felszállt, helyi időszámítás 
szerint 24 órakor, tehát középeurópai idő
számítás szerint vasárnap reggel 5 órakor 
a newyorki Bennetfield-repülőtéren simán 
leszállt. Post ezzel befejezte világkörüli út
ját és megjavította saját világrekordját.

A repülőtéren fényszórók segítségével 
nappali világosságot ontottak, amikor Pos. 
megérkezett —  egy órával előbb, mint az 
50.000 főnyi tömeg, amely a repülőterén 
összegyűlt, várta. A rendőrség körülzárta a 
repülőteret, de mindazonáltal csak legna 
gyobb nehézség árán tudta megvéd.ni a 
világrepülő gépét a lelkes tömeg rohama.o.

Post teljesen kimerültén érkezett meg e-> 
a propeller búgásától teljesen süket volt. A 
repülőgépből ki kellett Postot emelni. Eiso 
szava volt:

—  „W ell! M egtettem /* .
A rádió mikrofónjába csak a következő

szavakat tudta suttogni:
—  R etten etesen  fáradt vagyok ,

Oklahomai házában szülei és felesége vir
rasztónak a rádió mellett, hogy hallhassák 
a világrepülő megérkezésének közvetítését.

A  légi kikötő orvosa új kötést tett Post 
vak szemére, majd rendőrségi autóban szál

lodába vitték a világrepülőt, aki azonnal ha
lálhoz hasonló, mély álomba merült.

Hivatalos megállapítás szerint Post világ
körüli útját 7 nap 18 óra és 49 perc alatt 
tette meg. Ezzel saját világrekordját 20

órával és két perccel megjavította.
Newyork városa Post tiszteletére hétfőn 

hivatalos fogadtatást rendez. Lehetséges, 
hogy a fogadtatás időpontja összeesik az 
olasz Azur-flotta startjával.

Göm bös m in iszte re ln ö k  és  
tm ré d y  p é n zü g ym in is zte r  
B udapestre  érkezett

A  m in is z t e r e ln ö k  K á n y a  k ü lü g y 
m i n i s z t e r r e l  h é tfő n  e s te  n y o l c  ó r a k o r  
in d u l  R ó m á b a

Gömbös Gyula miniszterelnök, aki felesé
gének temetése után vidékre utazott, néhány 
napos távoliét után vasárnap este visszaér
kezett a fővárosba. A miniszterelnökkel 
csaknem egyidejűleg az éjszakai órákban 
megérkezett Budapestre Imrédy Béla pénz
ügyminiszter is, aki mint ismeretes, a lon
doni konferenciáról, ahol fontos tárgyaláso
kat folytatott, Scheveningenbe utazott és 
onnan tért most haza.

Hétfőn reggel a miniszterelnök hivatalá
ban meghallgatja a különböző referenseket,

Borzalmas módon követett el öngyilkosságot 
a vasárnap késő esti órákban egy ismeretlen, 
40 év körüli, jól öltözött nő.

Esti fél tíz órakor a Citadella alatt sétálók 
tompa zuhanásra lettek figyelmesek. Többen a 
zuhanás hangjának irányában siettek és tel
jesen összeroncsolt tagokkal holtan egy ele
gánsan öltözött, 40 év körüli nőt találtak. A

majd tanácskozást folytat Imrédy pénzügy- 
miniszterrel, aki beszámol londoni tárgyalá
sainak eredményéről. Gömbös miniszterel
nök az eredeti program szerint hétfőn este 
a 8 óra S perckor induló vonattal utazik el 
Kánya Kálmán külügyminiszterrel együtt 
Rómába.

A miniszterelnök valószínűleg már ked
den találkozik Mussolinivel. Római tartóz
kodása egyébként az előre megállapított 
program szerint fog lezajlani.

kiszállott rendőri bizottság megállapította, 
hogy az ismeretlen nő a Citadelláról 40 méter 
magasságból ugrott le. Ridiküljében F. R. mo
nogrammal ellátott zsebkendőt és néhány pen
gő készpénzt találtak. A rendőrség hullaszál
lító kocsija az öngyilkos nő holttestét a bonc- 
tani intézetbe szállította és a rejtélyes öngyil
kossági ügyben tovább folytatják a nyomozást.

4 Bank-utcai raüie- 
támaúó az ügyész
ségen

Karsai Jenőt, aki az elmúlt héten a Bank
utcában rablótámadást kísérelt meg Bálint 
József pénzespostás ellen, szombaton szállítot
ták át a főkapitányságról a Markó-utcai 
ügyészségi fogházba. A rablótámadó ügyét dr. 
Trompler Ernő ügyésznek osztották ki, aki 
azonnal indítványt tett a vizsgálóbírónak az 
előzetes letartóztatásba helyezés iránt, mert 
Karsai a merényletet maga is bevallotta. El
mondotta azt is, hogy külföldre akart szökni, 
tehát alaposan tartani lehet attól, hogy sza- 
badlábrahelyezése esetén kivonná magát az 
igazságszolgáltatás keze alól. Br'dts Jenő dr., 
a referens vizsgálóbíró vasárnap délelőtt hall
gatta ki Kársait és utána kihirdette előtte az 
előzetes letartóztatásról szóló végzést.

Kiestünk már a jövő 
évi Davis Cup-ből is 

Anglia kiverte Amerikát
Brüsszel, július SS.

A belga-magyar Davis-serleg selejtezömér- 
közés hátralevő két egyes mérkőzését vasár
nap játszották le a knockei pályán. Lacroix 
belga bajnok könyen győzött Gabrovitz ellen 
6:4, 6:4, 6:2-re, Kehrling Béla pedig négy
szeres kür-delemben győzött a belga De Bor- 
man ellen 7:5, 7:5, 3:6, 6:4-re.

Belgium végeredményben 3:2 arányban 
győzött Magyarország ellen.

Paris, július SS.
Az angol-amerikai Davis-serleg zónaközi 

döntőmérkőzés az angolok győzelmét hozta 4:1 
arányba s így bejutott a Davis-serleg döntő
jébe.
Austin (Anglia)—Allison (USA) 6:2, 7:9, 
6:3, 6:4.

Az utolsó egyest Perry (Anglia) játszotta 
Vines USA-bajnok ellen, aki az utolsó gém 
megkezdése előtt a hőségtől rosszul lett, ájul- 
tan vitték le a pályáról.

Anglia tehát 4:1 arányban győzött az USA 
'ellen.

A citadelláról a mély
ségbe ugrott egy isme

retlen nő
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„Prófoaszívás“  után „gyártási juta- 
lék“  boiráisya a  dohány jövedéknél

Öl tisztviselőt tartóztattak le a dohánygyári lopások 
ügyében — Megdöbbentően érdekes védekezést 
adtak elő a letartóztatottak

Magyar gyász
Irta : Hangay Sándor

Mikor a tölgyet villám sújtja, talán porba 
hull a koronája, de kilombosodik újra. A 
tölgy —  az erő jelképe — nem zokog! A 
tölgy az Ég felé tör, gyökereit még mélyeb
ben ereszti a Földanya tápláló ölébe és levél
sátra oltalmat, enyhítő árnyékot nyújt az 
alája menekülőknek.

Ilyen tölgyként áll a magyar viharban 
Gömbös Gyula, akinek voltak diadalai, voltak 
elgondolásai, de soha olyan egyöntetűen nem 
állott melléje a nemzet összessége, mint most
—  gyászában.

Gömbösnek gyásza van, villám sújtott a 
magyar tölgybe. És a szeretet, a megdöbbe
nés, a féltés teremtette meg körülötte az igazi 
nemzeti egységet. Féltettük magunkat és fél
tettük —  öt, ha meginog, ha ledönti a gyász...

Ez dobolt, ez zakatolt a magyar szívekben. 
Mert hiába, csökönyös kislelküséggel pontnak 
hisszük a halált, ami után a semmi, a sivár 
nincstovább ásít felénk.

Pedig nincs halál! Mennyivel több életerő 
lüktetne ebben a nemzetben, ha ezt tudná. 
Gömbös bizonyára tudta, kellett tudnia! 
Könnyfátyolozott szeme túllátott a gyászolók 
sokaságán. Meglátta, hogy a temetőt csupa 
régi bajtársának árnyéka lepi el.

Komoran és sötéten vonult végig gyászme
netük a frissen ásott sírhoz, hogy Przemysl, 
Pcberdó, Wolhynia és annyi véráztatott csata
tér győzelmes lobogóját hajtsák szemfödőül 
annak a magyar asszonynak a koporsójára, 
aki ura, a 100 százalékos férfi mellett 100 
százalékos asszony tudott lenni.

És bizonyára hallotta gyászbeszédüket:
—  Nincsen halál. Gömbös Gyula! Nekünk, 

akiknek ma is csak bajtársunk vagy, elhihe
ted. A z  ö jósága, szeretete, gyöngédsége, fc -  
lédhajlása, a lelke, itt marad veled. Ebben a 
koporsóban csak szegény, beteg, legyengüli 
virágteste száll alá, hogy megpihenjen. Oda 
ment, ahol a mi testünk van. Százezer és mii- j 
lió test. Vissza az anyaföldbe, ahonnan vé
tetett.

—  De mi is itt vagyunk, Gömbös Gyula! Mi 
sem haltunk meg. Élünk, alkotunk, irányí
tunk. Benne vagyunk a lelkedben, az agyad 
minden rostjában, a véred minden cseppjében 
Mi formáljuk gondolatodat, mi lendítjük a 
tetteidet és mi forraljuk indulataidat. Téged 
pedig a sors — hajdani kis kapitányunkat — 
vezérnek rendelt. Egy ezeréves nemzet élére 
állított, hogy amiért mi harcoltunk, szenved
tünk, véreztiink s amiért életünket adtuk, azt 
a gondolatot te diadalra vidd

.. .É s  mi láttuk, hogy amikor fölemelkedett 
a sírról Csonka-Magyarország vrllámsujtotta 
miniszterelnöke, nem volt már könnyes a sze
me. Az erő tüze és az akarat fénye sugárzott 
ismét belőle. . .

Néhány nappal ezelőtt bizalmas vizsgála
tot indított a rendőrség egy feljelentés ügyé
ben, amelyet a Dohányjövedék igazgatósága 
ismeretlen egyének ellen tett. A bejelentés 
után a főkapitányság elrendelte a nyomozást, 
amely — mint ismeretes — megdöbbentő ered
ménnyel zárult. A nyomozás megállapította 
ugyanis, hogy

a lopásokat a dohánygyár néhány tiszt
viselője követte el,

akiket a detektívek jelentése után beidéztek a 
rendőrségre, kihallgatták őket, majd vasár
nap reggel elrendelték a letartóztatásukat.

Letartóztatták Zsamóczay Ernő 43 éves 
dohánygyári osztályvezetőt sikkasztás bűn
tette, Papp László 40 éves dohánygyári tiszt
viselőt sikkasztás bűntette, Tompó Béla 44 
éves dohánygyári irodaalkaimazottat orgazda
ság bűntette, Stcin József 30 éves dohány
gyári ügyelőhelyettest hivatali sikkasztásban 
való bür.részesség és Horti Károly 42 éves 
magánhivatalnokot orgazdaságban való bűn- 
részesség büntette miatt. Valamennyiüket va
sárnap délben átszállították az ügyészségre.

A megtévedt emberek megdöbbentően érde
kes védekezést adtak elő. Elmondották, hogy 

őket csupán fegyelmi miatt lehet felelős
ségre vonni, mert az eladott dohány**

neműeket nem lopták, hanem szabályszerűen 
és jogszerűen kapták, mert az őket meg- 

illeti. i
A vallomásból tudtuk meg, hogy

a dohánygyár egy-egy tisztviselője a fize
tésén kívül havonta ezerkétszáz Mirjam, 
vagy annak megfelelő cigarettát igényel
het, tehát olyan mennyiséget, amelyet 
semmi körülmények között sem tud el
szívni. Továbbá kilószámra kaptak dohány- 
nemüeket, amelyet csaknem teljes meny- 

nyiségben elárusítottak.
Horti Károly magántisztviselő azt adta elő 

védekezésében, hogy legjobb tudomása i 
rint az általa átvett dohányáruk nem lopás
ból származtak, mert a tisztviselők azt mon
dottákt hogy;

a dohányneműeket gyártási jutalék címén,
a békebeli 10 aranykoronának megfelelő 
mennyiségben ingyen kapták és azzal 

belátásuk szerint rendelkezhetnek.
A „próbaszívások” botrányának kipattanása 

után erélyes pénzügyminiszteri rendelkezés 
véget vetett ez irányban a visszaélés lehetősé
gének. Kétségtelen, hogy most is szigorú vizs
gálat következik..  •

T i z e n k é t  á s ó

teSimr&slt
A multheti súlyos vihar nem befolyásolta 

a dunai weekendezőket és a csábító időjárás 
hatása alatt már szombat délután megindul
tak a csónakosok a Dunán felfelé. Az evező
söket ez alkalommal nem csapta be az idő. 
Még az egyébként gyakori helyi záporok is 
elkerülték a Dunát, vagy gyorsan átvonultak 
felette. Nagyobb zápor csak Viscgrád alatt 
uhogott mintegy negyedóráig.
Alig érezhető enyhe déli szél szántotta este

felé a vizet, ami a lefelé „ csurgó“ evezősö
ket egyáltalán nem zavarta.

A strandfürdők ée uszodák is zsúfolásig

megteltek és a dunamenti strandokon 
evezősökön kívül is mintegy 30.000 ember ke
resett üdülést.

Vasánap délután az evezőssport hívei égé
szén ellepték a római partot. Az evezősök, 
hogy jobban hallják a parton játszó jazz- 
bandeket, közel eveztek a parthoz és így 
történt, hogy a stégek láncaiba beleakadva 
17 csónak felborult. BosnyákovUs Karoly 
rendőrfőfelügyelő vezetésével az egész dunai 
őrség szolgálatban volt és az ő megfeszített 
munkájuknak köszönhető, hogy a 17 felborult 
csónak utasai szerencsésen kivétel nélkül 
megmon ekü 1 tek.

A berlini jugoszláv követ 
a kisantanthoz való csat

lakozásra szólította fel 
Magyarországot

AZ ÉLET FILMDRÁMÁJA 
EGY 6 GYERMEKES KILA

KOLTATOTT CSALÁD
APÁRÓL

. . .  Minden fiira előjátékkal kezdődik. En
nek a drámának első része a háború aiatt in
dult el. A vasmunkás munkapadjától indult a 
háborúba, hogy teljesítse kötelességét hazá
jával szemben. Háborús képet vetítenek. M. 
Kovács Sándor, mint 1-es huszár, bravúrosan 
forgatja kardját az orosz kozákok elleni küz
delemben. A háború véget ért, a vasmunkás 
hazajött, munkát keresett, hogy kis családjá
nak a mindennapi betévö falatot előteremtse.

Állást is kapott, becsületesen dolgozott, ki
lenc évig egy munkahelyen, hat gyermeke 
született. És most következik a film drámai 
része.

AZ I. FELVONÁS. A gödöllői országúton,
a lóversenytéimél, amerre a világiamboree 
résztvevői majd ezrével járnak, megdöbbentő 
kép tárul elénk. Egymás mellett egy rozoga 
vaságy, ütött-kopott szekrény, jcimustrált, 
színtelen gyermekjátékok: kis fejnélküli faló, 
meztelen sárga-portopés gyerek-kard. Arrébb 
egy csomó gyerek. Félig meztelen, maszatos 
kis apróságok. Háromhónapos csecsemő a leg
fiatalabb, tizenkétéves a „ l e g id ő s e b b Az ap
juk a kerítés árnyékában felhúzott térdekkel, 
tenyérbe hajtott fejjel ül. Szinte letargikuson 
nézi sovány, sápadt gyerekeit

—  Ékes vagyok — mondja az egyik. Az 
apa nem válaszol. Két könnycsepp tolakszik a 
szemébe. Öklével törli le.

A II. FELVONÁS. Az ilyen filmdrámák
ban elmaradhatatlan „ jótékony bizottságotn 
képviselő hölgyek helyett itt az újságíró kér
dezi meg a szerencsétleneket, hogy mi történt. 
Az apa, M. Kovács Sándor, négy évig front
szolgálatos volt katona, a következőkben 
mondja el és hivatalos írásokkal igazolja tra
gédiáját:

— Kilenc évig az egyik állami kórház fű 
tője voltam. Elsején felmondtak és az 1933. 
M. B. 8554— 2. szám alatti végzéssel kilakol
tattak. A kilakoltatást Németh Ödön dr., a la
kásügyek miniszteri biztosa írta alá. Raksányi 
Zoltán kir. végrehajtó foganatosította a vég
rehajtást és Jankovits II. István rendőr kép
viselte a karhatalmat. Sashalomra indultak 
el velünk. De úgylátszik, így is elég messze 
kerültünk el a fővárostól. . .

A III. FELVONÁS hétfőn játszódik le a 
Markó-utcában, a lakásügyi miniszteri biztos
ságon, ahova M. Kovács Sándor 6 gyermeké
vel vonul fel, hogy 72 órai szabadban való tá

borozás után hajlékot kérjen maga és csa
lád ja számára . . .

Zivatarok, hőcsökkenés
A Meteorológiai Intézet jelenti július 23-án, 

délben 12 órakor: A nyugati levegő beszivár
gása most már Közép-Európa legnagyobb ré
szében felhőssé teszi az időt és zivatarokat 
okoz. Hazánkban ma délelöttig csak az északi 
vidékek kaptak kisebb zivatarokat. A hőmér
séklet éjjel is alig szállott 20 fok alá. A dél
előtti fölmelegedés mégcsak északnyugaton 
gyöngül.

Budapesten 23-án délben a hőmérséklet 30 
celsius fok, a tengerszíntre átszámított lég
nyomás pedig 761 mm süllyedő irányzatú.

Várható időjárás a következő 24 órára: Zi
vatarok és a meleg átmeneti csökkenése, élén- 
kebb északnyugati szél.

— A szovjetkormány ajándéka Lengyelor
szágnak. Varsóból jelentik: AVarsóban tartóz
kodó Fürstenberg Hanecki, a szovjetorosz 
közoktatásügyi népbiztosság tagja, Slaweknek, 
a kormánypárti blokk elnökének a szovjet
kormány ajándékaként az orosz cári levéltár
ból származó 578 okmányt adott át, amelyek 
Pilsud8ki marsallnak és társainak a háború 
előtt a cárizmussal szemben kifejtett működé
sével kapcsolatosak.

Bclgrádból jelentik: Balugdsits, Jugoszlávia 
berlini követe a Politika vasárnapi számában 
foglalkozik a magyar politikával és kijelenti, 
hogy Budapest most válaszúton áll. A kisán- 
tánt egyre szorosabb összekapcsolódása egy
részt, másrészt pedig a nemzeti szocializmus 
előretörése Ausztriában rendkívül nyugtala
nítják Mussolinit, úgy hogy elhatározta, hogy 
a I>una-medencében a lehető leggyorsabb időn 
belül új helyzetet teremt. Magyarországnak 
tehát a legrövidebb időn belül állást kell fog
lalnia a Duna-medencét érintő új kombiná
ciókkal szemben.
nemcsak nemcso szemben .ztm fafarfnm mnn 

Magyarország és Olaszország kapcsolataival 
foglalkozik ezután a cikk és megállapítja, hogy 
Olaszország politikája Földközi tengeri és bal
káni hegemóniára irányul. Ebben a politiká

ban Magyarország csupán a háttérben játszik 
szerepet.

Fej tegetései következtetéseképpen
Balugdzsics a kisántúnttal való együttmű

ködésre szólítja fel Magyarországot
és hangsúlyozza, hogy a kisántánt céljait Bu
dapesten félreértik. A kisántánt ugyanúgy 
mint Magyarország, kívánja a Németország
hoz való közeledést, de csak az „erő-egyensúly*’ 
helyreállítása után. Magyarországnak minden 
esetre számolnia kell a kisántánttal.

A cikk és különösen Balugdzsics következte
tései belgrádi politikai körökben élénk feltű
nést keltettek. Rámutatnak arra, hogy Ma
gyarország és a kisántánt együttműködése tu
lajdonképpen a Tardicu-terv megvalósítását 
jelentené.

Súlyos szerencsétlenség 
vadászat közben

Győrből telefonálja a Magyar Hétfő mun
katársa: Súlyos vadászszerencsétlenség tör
tént a Vértcstolna község határában levő er
dőben. Neindörfer József tatabányai tisztvi
selő barátjával, Goldschmicdt Antallal együtt 
vaddisznó-lesen volt. Zörejt hallott a sötétben 
és amint a hang irányában elindult, egyszerre

lövés találta. A lövés után egy bokorból kiug
rott egy másik vadász, aki szintén vaddisznó
lesen volt és a sötétben Leindörfcrt tévesz
tette össze a vaddisznóval. A szerencsétlen 
Leindörfemek a sörétek lábába hatoltak, úgy
hogy jobblábát amputálni kellett.

a iá céiüác fnáekája!
fc o w i■ fig u c á h , U ó k & S 'zU itk , a tfu u - 

d ék iácgya tc, ut-ode.cn. U ceáu ú átc

tr ^ é ő e i -U m ú l 4 1  J t e & z v í u y t á c i a s á q .

Halba légiflaiiáfa  
fjélf ön indul 

viss&a Európába
Newyorkból jelentik: Balho tábornok légi

raja, mint hivatalosan közük, amerikai idő 
szerint hétfőn reggel 5 órakor, középeurópai 
idő szerint délelőtt 11 órakor Indul vissza 
Európába, A végleges útirányt az Óceánon 
át csak akkor állapítják meg, ha a repülő
gépek ÚJfoundlandba érkeztek.

H é t f ő n  m e g n y í l i k  
sí c h i c a g ó i  

g a b o n a t ő z s d e
Chicagói jelentés szerint az ottani gabona- 

tőzsde hétfőn teljes mértékben újból felveszi 
üzleti tevékenységét, de a szokott üzletnyitás
nál egy órával későbbi időben. További ren
delkezésig nem szabad a csütörtöki zárlat 
színvonalánál alacsonyabb árakon üzletet köt- 
ni. Ügy tudjuk, hogy Roosevelt elnök egyelőre 
minden figyelmét a gabonaárak megfagyasz- 
tására fordítja s ezért egyelőre nincs szó az 
értékpapírpiac ellenőrzéséről.

A megyeri lóversenyek eredménye:
I. Akadályverseny. 1. Borbély T.: Tékozló (MésrArot

5:10). F. m. Maros, amely kitört Tékozló egyedül érke
zett be. Tót: 10:12.

II. Hadseregl slkverseny, hendikep* 1. Klapka tüzérek: 
Etotle Kilante (Papp fhgy, 2). 2. Algír (Jcney fhgy. 10»,
3. Szélhámos (Nagy fhgy, 2*4). F. ni.: Lenke, Pimpóka, 
Turkana. %  hos6z—2*4 hossz. Tót: 10:34, helyre 18, 22.

III. Gólverseny, hendikep: 1. Gróf Erdódy R : PieretJ* 
(Folting. 6), 2. Ignác (Mészáros, 8), 3. Szilaj (Nagy, 12). 
F. m.: Máramaros, Bcrril, Jolly, Fityke, Mimi, Pártvezér. 
1 Vs hossz—8 hossz. Tót: 10:80, helyre: 23, 18, 34.

IV. Gödl-diJ: 1. Dóm J.: Búzavirág (Simíts, pari). 2,
Legyes (Müllcr, 3), 3. Repris (Wolhbert, 10). F. m :
Bogárzó. Csoda, Parancs. yé hossz—1 hossz. Tót: 10:26, 
helyre: 16, 17.

V. Welter-hendikep: 1. Keresztes A.: Goodlurk (Ta
mósi, 3), 2. Madár (Simíts, 4), 3. Pipiske (Szentgyórgyi. 
12). F. m.: Vágjad, Forgatag, Násfa, Ahogy Akar. Bajo 
san. Vizsla, Vakmerő, Atroposz, Kolibri, Toritensnn. 
4 hossz— ykhossz. Tót: 10:45, helyre: 18, 24, 48.

VI. Nyeretlen, eladó kétévesek hendikepje: 1. Dóra L : 
Pestilány (Kizelka, 1*4), 2. Napi gond (Félix, \%).  3. 
Nelko (Simíts, 3). F. m.: Rubint. Robikon, Torlasz. Nap
kelet. 11.4 hossz—3 hossz. Tót: 10:48, helyre: 13, 12, 12.

VII. Hendikep: 1. lluhne Gy. úm ó: Sóskifli (Teltsebik.
5), 2. Módos (Rózsa, W 2). 3. Vadvirág (Tóth A. 6).
F. m .: Maris, Africanus, Vak tyúk. Labanc, Feldherr, 
Róna, Splendid, Brassó, Bujdosó. %  hossz—1%  hossz. 
Tót: 10:62, helyre: 19, 17, 20. ^
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Stotcen Mátyás győri fő
ügyész kincsesládáját 
titkos oroszvári birtokán
asía ei

Győr, július 24.
(A Magyar Hétfő kiküldött tudósítójától.) 
Már közel két hete, hogy országos szenzá

ciója van a kis mosonmegyei Levél község
nek, amelynek hullámai napról-napra nagyobb 
méreteket öltenek.

Stelcer Mátyás, Győr-Moson-Pozaony vár
megyék tiszti főügyésze és árvaszéki ügyésze 
már a győri fogház lakója, ahová a győri 
közkórház idegosztályáról került.

Stelcer Mátyás bonyolult manipulációinak 
rejtelmességét és homályosságát csak növeli 
az a tény, hogy a szerény életű, kedvelt fő
ügyész egész életében sem adott ki nagyobb 
összeget, mint azt a 20.000 koronát, amiért 
hadikölcsönt jegyzett. Sőt, birtokait értékesí
tette, a m eglévő 20 holdon és házán pedig sú
lyos m egterhelések  vannak. Mégis több száz
ezer pengő tűnt el Stelcer kezei között és a 
pénznek nyoma sincs. A hatalmas összegnek, 
amely negyedmillió pengő körül van, Stelcer 
Mátyás saját vagyonával együtt meg kell 
lenni valahol, mert Stelcer Mátyás azt el nem 
költötte. Hiszen mindenkor a legtakaréko
sabban élt, nem dohányzott, nem ivott, a 
nőknek nem volt barátja és tükörtojást evett 
ebédre még kiszállásaikor is, amikor alanto- 
sai rántott csirkével kínálták.

Akik a legjobban ismerték Stelcer Mátyást 
és akik a legközelebb voltak hozzá, megvan
nak győződve arról, hogy Stelcer vagyoná
nak bármilyen formában, de valahol meg 
k«Il lennie,

a rejtelmes életű főügyész ügyesen el
rejtette a pénzt valahol

és az arany ördöge annyira hatalmába kerí
tette, hogy nem hajlandó még most -sem el 
árulni annak rejtekhelyét, még a börtön ár
nyékában sem.

Stelcer Mátyás nem beszámíthatatlan. Aki 
évekn át olyan ravaszul, olyan óraműpontos
sággal kiszámította, hogy melyik napon me
lyik gazdának jön levele, felszólítása, amelyet 
neki meg kell kaparintani, azt nem lehet 
bolondnak, elmebetegnek nyilvánítani. Való
színű azonban, hogy Stelcer Mátyás lelkileg 
beteg ember, aki

beteges mohósággal gyűjtötte, kaparta 
össze a filléreket, a pengőket, a vagyont 
és céljának elérése érdekében nem volt 

válogatós,
mert egyformán csapdába ejtette az idegene
ket épúgy, mint rokonait.

Stelccrnek ismerősei szerint egyetlen szen
vedélye volt csak: az arany. Felesége soha 
nem kérte számon, hogy hová teszi nem kis- 
Összegü havifizetését, annak ellenére, hogy 
még a háztartás költségeire is alig adott va
lamit Stelcer Mátyás főügyész. Nem voltak 
költséges szórakozásai sem, csak minden tit
kolt vágya, álma a vagyongyűjtés volt. Ép
pen ezért válik egyre valószínűbbé az a fel
tevés, hogy

a rejtelmes főügyész aranyat vásárolt a 
rengeteg pénzen, amelynek elslkkasztá- 
sával most vádolják és valahol elásta azt.
A napokban vált csak ismeretessé, hogy 
Stelcer Mátyás birtokot vásárolt Orosz

vár környékén
és Stelcert sokszor látták az ntóbbi időben 
40 holdas oroszvári birtoka körül.

Eleinte nem tudták, hogy ki az a rejtélyes
Idegen, aki

az esti órákban, vagy már »  sötétség 
leple alatt megjelent az oroszvár! ha

tárban.
Feltúrt gallérál, szemébe húzott kalappal, a 
földre bámulva bandukolt a titokzatos ember 
az elhagyott utakon, anélkül, hogy szóbaállt 
volna valakivel. Csak kopott kalapját biccen- 
t<de meg néha-néha a sötét idegen, aki csak
hamar eltűnt az éj homályában és az orosz- 
váriak fejcsóválva néztek a különös idegen 
után, aki gyakori vendége volt a környéknek. 

Nem egyszer láttak csomagot az idegen
nél, amelyet az féltőn szorongatott hona 

alatt,
de amikor találkozott valakivel, többnyire 
esőköpenye alá rejtette azt. Csak most jötte

A re jté ly e s  a la cso n y idegen  
titokzatos é js za k a i lá togatásai
rá, hogy a köpcös, alacsony emberke Stelcer 
Mátyás volt és a környéken most mindjárt 
arra gondoltak, hogy

Oroszvár környékén ásta el kincseit 
Stelcer Mátyás,

aki most természetesen tudni sem akar erről.
A környéken most izgatottan tárgyalják 

az ügyet és találgatják, hogy melyik fa, me
lyik bokor tövében ásta el a rejtélyes életű 
főügyész a kincseket, amelyeknek titkát csak 
ő tudná felderíteni.

Stelcer Mátyás ellen egyébként tíz felje
lentés érkezett a győri ügyészségre, csalás, 
sikkasztás, okirat hamisítás és egyéb címen. 
Ezek az újabb feljelentések maguk is túlha
ladják összegben a 105.000 pengőt. Csupán a 
Levéli Hitelszövetkezet 42.000 pengős sikkasz
tás miatt tett feljelentést volt vezetője, Stel
cer Mátyás ellen, de csatlakoztak most a fel
jelentésekhez Levél községből Hofbauer Má

tyás, Hofbauer András, Nils János, Nits 
András és még többen.

Ugyancsak a közeli napokra várható, hogy 
a többi levéli, mosonszolnoki, szentjánosi, ma
gyaróvári károsultak is tömeges feljelentést 
tesznek Stelcer Mátyás ellen.

Stelcer Mátyás birtokát Nevnbcrgcr és 
Dörner nevű gazdák bérlik, de a birtok ter
ményeit és valamennyi jövedelmét vasárnap 
lefoglalták a végrehajtók Pitlenberg Lajos 
uradalmi titkár részére, aki szintén Stelcer 
károsultjai közé tartozik. Kiderült, hogy a 
titkos oroszvári birtok szintén meg volt ter
helve 7600 pengő értékben. Lefoglalták a ká
rosultak Stelcer győri és levéli lakását is. 
Érdekes, hogy a hatóságok még semmi intéz
kedést nem tettek aziránt, hogy kinyomozzák, 
vájjon hová rejtette Stelcer a hatalmas elsik
kasztott összeget.

A genfi tóf küldöttségjá
rás nagy izgalmat oko
zott a kisantant körében
A Belgrádban megjelenő Politika a tót re

negátoknak, Jchlicska és társainak szereplésé
ről hoz részletes genfi jelentést.

A lap megírja, hogy Jehlicskáéknk sikerült 
Piloti népszövetségi titkárnál, a távollevő fő
titkár helyettesénél, kihallgatást nyerniök és 
a népszövetségi palotában az újságírók közt a 
tót nemzeti tanács megalakításáról szóló kom
münikét osztogatniok, amely szerint a tótság 
minden áron el akar szakadni Csehországtól 
és vissza akar térni a magyar hazához. A cseh
szlovák állandó népszövetségi delegátus távol- 
létében Fotics jugoszláv delegátus tiltakozott 
a népszövetségi titkárságnál az ellen, hogy a 
népszövetségi hivatalos tényezők fogadjanak 
olyan delegációt, amely nyíltan tör az egyik 
tagállam integritása ellen és amelynek tagjai 
ott a Népszövetség szellemével ellenkező röp-

iratokat terjesztenek. Már eddig is gyakran 
fordult elő, hogy egyes államok agitátorai 
visszaéltek a Népszövetség titkárságának jó
hiszeműségével és a saját államuk integritása 
ellen fejtettek ki tevékenységet. A tót rene
gátok betolakodása — írja a lap — most al
kalmat ad a titkárságnak arra, hogy szigorú 
intézkedésekkel az ilyen meg nem engedheió 
agitációnak a Népszövetség palotájában elejét 
vegyék.”

Az utódállamok nagyon érzékenyek minden
kor, amikor saját „ területi integritásukról1’ 
van szó és ilyenkor féltékenyen vigyáznak a 
„népszövetségi szellemre” . Amikor azonban az 
igazi népszövetségi szellemről van szó, amely
ből a békeszerződések revíziója is folyik, akkor 
a kisántánt már nem törődik a genfi szellem
mel . . ,

B o rza lm a s  tragédiát  
okozott a veszett kutya

M e g m a r t  e g y  e g é s z  c s a lá d o t ,  
a p á t ,  a n y á t ,  h á r o m  g y e r m e k e t ,  
a k ik  k ö z ü l  a z  e g y ik  v a s á r n a p  
r e g g e l  a  P a s t e u r b a n  m e g h a lt

Tápiószeléről telefonálják: Szörnyű tragé
diát okozott Tápiószele községben egy veszett 
eb. Vargha János tápiószelei gazdálkodó ku
tyája szombaton este megveszett és rövid pár 
perc leforgása alatt megmarta az egész csalá
dot, Vargha Jánost, a feleségét, Mária nevű 
11 éves, János nevű 9 éves és István nevű 7 
éves gyermekét. Nagy riadalmat keltett a kis 
községben a veszett kutya garázdálkodása, 
amely elől pánikszerűen menekültek az em
berek.

Villámgyorsan terjedt e! a községben az a 
hír, hogy veszett kutya garázdálkodik. A 
csendőrök írtóhadjáratot indítottak, amelynek 
eredményeképpen sikerült is a kutyát agyon
lőni. Néhány perccel később megérkezett a 
község orvosa, aki injekciókat adott a szeren
csétleneknek, hogy megakadályozza a veszett
ség esetleges kitörését. Ugyanekkor értesítet
ték a vármegyei mentőket is, akik az egész

y h A p s jm / -

az eltikkadt test sóvárog a felüdítés, fel- 
frissítés után. Akinek bőre erősen izzad, 

jól teszi, ha időnként

Diana sósborszeszbe
mártott zsebkendővel végigtörli a homlokát 

s a csuklóit. A Diana sósborszesz erélyes 
hűsítő hatása könnyen elviselhetővé teszi 

a legnagyobb kánikulát is.

családot beszállították a Pasteur-intézetbe. A 
9 éves János nevű fiún azonban nem lehetett 
segíteni és a szerencsétlen vasárnapra virradó 
reggel szörnyű kínok között meghalt.

A Varga-család többi tagjainak az állapota 
is rendkívül súlyos és kevés remény van arra, 
hogy sikerüljön őket az életnek megmenteni.

Még egyszer a reggeli 
rádiótorna

Mélyen tisztelt Szerkesztő Úr! A Magyar 
Hétfő egyszer már kifogást emelt a rádió leg
újabb furcsa reggeli ébresztője ellen. Sajnos, 
ennek az állásfoglalásnak, amelyet pedig igen 
sokan teljes mértékben osztunk, nem volt meg 
eddig a foganatja. Pedig higyje el a rádió ve
zetősége, hogy tenni kellene valamit azok ér
dekében, akik kora reggel nem akarnak tor
nászni, ellenben a fárasztó napi munka, vagy 
esetleg épp éjszakai elfoglaltság utón aludni 
szeretnének még fé l hét után is. Sajnos azonban 
nem lehet, mert a rádió a szomszéd lakások
ban elkezd bömbölni és katonás vezényszavak 
ébresztenek fel kora reggel fáradtan, kedvet
lenül. így tehát nem tehetünk egyebet: vagy 
zárt ablak mellett kínlódunk a meleg szobá
ban — bár a vékony falakon keresztül néha 
még Így is áthallatszik a rádió —, vagy akár 
akarunk, akár nem, fel kell kelnünk és tornász
nunk kell. Mintha nem járnánk elég kötél- 
táncot napközben a gondok és bajok köze
pette... Kitűnő tisztelettel: Auguszt Mihály.

japonika - -
JA kg-os „ e r v s t a r *  e l s ő 
r e n d ű  p a r& e ttu a s z ía  -  p
1/4 kg-os „C ry s ía l* *  folyé
kony parkettisziító és fényesítő 
szer, kiváló jó minőség — — P 

1 darab ..GZ*i?S!a!** különleges, finom
parkettkocka — — — — — P

l darab Vio kgos p a r K e m é n v e s lt o
k a c fe a --------------------------------p

i  liter n e fje z  b e n z i n ------------------p
1 darab p a rfte ttK e fe , elsőrendű mi

nős fekete, 11 soros — — P
1 darab s z n e g k e i e ------------------P
í darab l o i i e S U ie fe ---------------------- P
1 darab 00-ás S ú r o ló k e fe ,  magyar

gyökér — — — — — — — P
1 darab ParSUflSClI 0-ás, garantált

tiszta lószőr — — — -------— P
1 darab lá b t ö r lő  00-ás, (japán)-------P
i doboz V4 kg-os k á d p a s z t a -------p
1 üveg k á iv n a e z ü s io z o .  hőálló,

50 gr-os — — — — — — — P 
i kg o ia i ie s t é k  príma fehér vagy

szü rk e_— — — — — — P
i kg o la l f e s t é k  (nem különleges

színek) — — -------— — — P
(az olajfestékek doboz nélkül értendők)

1 kg ZQRtónCEakk (email) közép
minőségű — — — — -------P

1 kg p a ü lö la k k  (borostyán)
középminőségű — — — — — P

1 kg p ad ld lakK  (linóleum)
középminőségű — — — — — P

i kg b r u iio lin  elsőrendű — — P 
i kg b ü torla H k  príma — — — P
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Az első tót tábornok 
a cseh hadseregben
A Narodni Politika jelenti, hogy most 

érte el egy tót katona az első tót 
tábornoki rangot a cseh hadseregben. Az 
első és eddig egyetlen tót tábornok: Viest 
Rezső, aki eddig Pozsonyban a Felvidék 
országos parancsnokságának volt vezérkari fő
nöke, 43 éves. Nem hivatásos katona, hanem 
Budapesten végezte a felsöipariskolát, aztán a 
világháborúban mint kadétőrmester vett részt. 
A háborúból mint légionárius őrnagy került 
haza és ő volt az első cseh katonai attasé 
Budapesten.

B O iB A K O K
W E £ K  -ENC> HytfZAK.
B E R E N D E Z É S É H E Z  SZŰK- 
Jí6 W/V J C t  R R D / Ö R / i  /S

„A  csokoládé lutri”  című cikkünkre — 
mint legutóbbi számunkban már jeleztük —, 
a Stühmer Frigyes r. t. a következő szövegű 
helyreigazító nyilatkozatot küldte be:

A „Magyar Hétfő” július hó 10-i számá
ban „Stühmer: Csokoládé lu tri-” címmel köz
lemény jelent meg, amely szerint cégünk fiók
ja előtt oly automatát helyeztünk el, amely 
lutri jelleggel bír és amely a közönség becsa
pására alkalmas. Erre vonatkozólag azt kíván
juk megjegyezni, hogy cégünknek soha ilyen, 
a cikkben leírt, lutri automatához hasonló 
automatája nem volt és jelenleg sincs, igy te
hát nem felel meg a valóságnak, hogy a cu
korüzlet felett, ahol ez a szúró-automata 
el van helyezve, a mi cégtáblánk díszelegne. 
A Teréz-körúton egyetlen fióküzletünk van, 
mégpedig a 12. szám alatt, de ezen a helyen 
soha semminemű automata vagy hasonló ké
szülék elhelyezve nem volt és jelenleg sincs.”  

•
Ezzel szemben a cikk írója a cikk 

érdemi részében foglaltakat fenntartja.
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Metró Goldwyn Mayer-vfgjáték 
egy monstremusorüan

Premier mai
Friss, hideg levegő a virágos nézőtéren

Hamis kétpengősöket 
gyártottak Felsőgödön

A felsőgödi csendőrség Felsőgödön pénzha
misító bandát fogott el. A banda tagjai iparos
segédek voltak, akiket a csendőrség éppen ha
mis kétpengősök gyártása közben fogott el. A 
hamisítványok elég kezdetlegesek voltak és 
forgalomba sem kerültek eddig. A pénzhami
sítókat letartóztatták és megindították ellenük 
az eljárást.

Söröspalackokhan 
benzin a libaúsztató 

patakban
Dombóvárról jelentik: Odalmand pusztán a 

libaúsztatóban fürdő gyermekek, a víz mélyén 
egy halom sörösüveget találtak. A leplombált 
palackok felbontása után megállapítást nyert, 
hogy tiszta benzin volt bennük. A csendőrség 
most nyomozást indított annak megállapítá
sára, hogyan kerültek a benzines üvegek a 
patak mélyére.

__ hogy a Budapestn nyaraló híres amerikai
filmcsillag, Miller Patsy Ruth — menyasz- 
szony. A boldog vőlegény a társasági körök 
népszerű, fiatal tagja, R. István, akinek édes
apja az egyik nagy jéggyár vezetője. Hiába, 
nyáron csak a jég aktuális . . .

V
— hogy Lukács Pál sokéves távoliét után 
csütörtökön érkezik haza Hollywoodból. Pár 
hónapig marad itthon a népszerű színész, aki 
levél útján már megbízást adott egy ingatlan
ügynöknek hogy részére egy 500 kát. holdas 
birtokot vásároljon a Dunántúlon.

V
— hogy sokat mulatnak néhány nap óta szín
házi körökben az alábbi kis eseten. A szőke 
operettszubrett évekig egy gazdag szénkeres- 
kedövel mutatkozott mindenütt együtt. Ez
alatt kisebb-nagyobb szerepekhez jutott, rend
szerint olyan színházban, ahol anyagilag ba
jok voltak. Nyílt titok volt, hogy ha egy igaz
gató bajba jutott, csak telefonált a „szenes
nek'’ és közölte vele, hogy a „művésznő„  szá
mára remek, testhezálló szerep készült. Egy 
hét múlva már meg is tarthatták a premiert 
a „szénkirály" pénzén. A művésznővel, akit a 
szenesre való tekintettel csak „Briketté Keim
nek" neveztek, néhány héttel ezelőtt szakított 
régi lovagja. A színésznő most egy körúti ke
reskedő oldalán keres vigasztalást, a „szenes” 
pedig az éjfekete müvésnő mellett találta meg 
vigaszát. És most jön a sláger: a feketehajú 
művésznő azonnal primadonnaszerepet kapott 
az egyik nyári operettszínházban. Premier 
után a primadonna, a „szénkirályn és a pri
madonna régi, lelkes barátja, a híres táncos- 
komikus, együtt mentek vacsorázni a divatos 
budai kiskocsmába. Vacsora után a táncos- 
komikus egyedül kísérte haza a primadonnát. 
Ezen az eseten mulatnak legtöbbet most szín
házi körökben.

V
— hogy úgy látszik, még egyes színésznőknek 
jól megy. Példa erre Csikós Rózsi, aki két 
hátaslovat vásárolt Az egyiket magának, a 
másikat a lovászának, mert a kis művésznő
nek már lovásza is van. S minderre a gázsi
jából telik? Melyik színház fizet ennyit tag
jainak?

Stux és fu x  a te fü W x m t
Szín: Mátyásföld. A repülőtér hangárjai

előtt találkozik Stux és Fax.
FUX: No, ez a hét is levegősen kezdődik! 

Mit csinál itt Stux úr!
STUX: Leszálltam . . .
FUX: Mi az, csak nőm csapott ícl pilótá

nak!
STUX: Mért kell ahhoz pilótának lenni? 

Leszálltam az igényeimmel. Az idén már Siófok 
helyett csak Mátyásföldön nyaralok. . .  Itt is 
a rokonaimnál. . .

FUX: Már megint kezdi!
STUX: Mi az, hogy kezdemt Már az egész 

nyáron abból élek, hogy a rokonaimat látoga- 
tóm . . .

FUX: De én azt kérdeztem, hogy mit csinál 
itt a repülőtéren?

STUX: Azt hallottam, hogy valami olasz 
flotta érkezik. Azt várom... Csak azt nem ér
tem, hogyan tud egy flotta szárazföldön ki
kötni . . .

FUX: De Stux, még ezt sem tudja? A Balbo 
azúr-flottájáról van szó.

STUX: Az űr flottájaf Ki az az űrt
FUX: Csak hallott már Balboról, az olasz 

légügyi miniszterről?
STUX: Az olasz miniszterek közül én csak 

Mussolinit ismerem . . .
FUX: No, de Stux, ez a leghíresebb minisz

ter. Átrepülte az óceánt is.
STUX: Téved. Az Lindbergh v o lt ...
FUX: Idehallgasson. Balbo egész flottával 

átrepülte az óceánt. Huszonnégy repülőgéppel.
STUX: Szimultán-párti? . . .
FUX: Ne dühösítsen ezekkel az ostoba kér

désekkel. Balbo légiflottája Amerikából vissza- 
jövet ellátogat Magyarországra is. De nem itt 
szállnak le Mátyásföldön, hanem vizen.

STUX: Akkor mit várok itt? ... De hogy 
tud egy repülőgép leszállni a vizen? Űj ta
lálmány?

FUX: Még ezt som tudja? A hidroplán a
vizen száll le. Balboák a Balatonon fognak 
leszállni.

STUX: Hol van a Balatonon híd?
FUX: Minek kell ehhez híd?
STUX: Nem most mondta, hogy a hídról 

pláne leszáll? . . .
FUX {mérges): Magának kívánom, hogy a

hídról szálljon le! De a Dunába, amikor nincs 
a közelben a rendőri motoros! Maga talán 
még azt sem tudja, hogy Willy Post Í6 átre
pülte az óceánt és megjavította a saját világ
rekordját.

STUX: Olyan jóban van vele? Talán ro
kona?

FUX: Ez hogyan jut eszébe?
STUX: Mert azt mondja, hogy V ili...
FUX: Így hívják!

STUX: Olyan kicsi? Gyerek meg és már át
repülte az óceánt?...

FUX: Értsen már meg, ez nem gyerex, na-
nem egy híres amerikai repülő!

STUX: A Lindberghet Vilinek hívjak7
FUX (dühöng): Ue ennek semmi köze * 

Lindborghoí! Ez egy másik óceanrepulő.
STUX: És ez együtt ment Balboval? Melyik

kel a huszonnégy gép közül?
FUX: De nem Balboval repült! Balboék 

Európából mentek Amerikába, Fost pedig 
Anie. ‘kából Jött.

STUX: És útközben találkoztak?
FUX: Nem találkoztak! Willy Post New- 

yoikból jött Berlinbe és onnan Szibériába.
STUX: Úgy megharagudtak rá a horogke- 

rcsztesek. hogy Szibériába deportálták?...
FUX (vörös a méregtől): Stux, magát öt

éves korában biztosan banánnal táplálták!
STUX: Miért éppen banánnal?
FUX: Mert nem tudták, hogy ember lesz-e 

magából, vagy majom!
STUX: Nagyon jó! Ezt, ha hazamegyek, 

elmondom a fiamnak is!...
FUX: Komolyan, magának fogalma sincs a 

legegyszerűbb dolgokról sem,
STUX: Miért, az óceánrepülés magának 

olyan egyszerű?
FUX: Az a legnehezebb dolgok egyike.
STUX: Na, látja! Akkor miért kívánja tő

lem, hogy tisztában legyek vele?...
FUX: De ma már illik érteni ezekhez a dol

gokhoz, amikor ilyen fejlett aviatika van...
STUX: Mi az a viatika? Via Budapest, azt 

már hallotam, de via-tika. . .  Hol van az a 
Tika?

FUX (dühöngve): Slnssz! Erről a témáról 
nem beszélek többet magával!

STUX: Csak a Balboval beszél róla, meg 
a Posta Vilivel?... Csak azt szeretném, ha még 
megmagyarázná, hogyan repült az a B'ilbo 
egyszerre huszonnégy gépen?

FUX: De Stux, minden repülőgépen külön 
legénység volt!

STUX: Legénységet is vittek magukkal 1 És 
a Vili volt a postásuk?...

FUX: Igazán nem érdemes magával szóba- 
állni! Mindent összezavar ée mindenből viccet 
csinál. Pedig a repülés nagyon komoly dolog. 
Hiszen napról-napra többen repülik át az 
óceánt. Nem is szólva arról, hogy ezek az 
óoeánrcpülők mind meggazdagodnak a leve
gőből.

STUX: Akkor énnekem már nagyon híres 
pilótának és rémgazdag embernek kellene len
nem...

FUX: Hogyhogy?
STUX: Mert már óvek óta a levegőből élrk.~ 

LÁSZLÓ FERENC.

A csepeli halálkanyar 
a bíróság előtt

Néhány héttel ezelőtt Csepelen a Fő téri 
„halálkanyarnál" a HÉV egyik kocsija el
ütötte Wágreich Lipót vállalati igazgató autó
ját. Csupán a véletlennek volt köszönhető, 
hogy nem végződött halállal a karambol. A 
megindult nyomozás megállapította, hogy a 
balesetet Wágreich vigyázatlunsága okozta és 
ezért közveszélyü cselekmény címén megindult 
ellene az eljárás.

A pestvidéki törvényszék Székely-tanácsa 
most tárgyalta az ügyet és az igazgatót 20 P
pénzbüntetésre ítélte.

— Nagy felelősség terheli a HÉV-et is — 
mondotta ítéletében a tanácselnök —, hisz a 
tanúk egésr. sora vallotta, hogy valósággal 
rettegnek ettől a halálkanyartól, mely Csepel 
legforgalmasabb helyén van. Ezt a veszélyes 
kanyart pedig nagyon könnyen meg lehetne 
szüntetni. Egy megállóhellyel és sorompóval 
meg lenne oldva a csepeli halálkanyar problé
mája.

A csepeliek most remélik, hogy a feltűnést 
keltő ítélet után a HÉV megfogadja a jó taná
csot és megszünteti a halálkanyart.

W E E K -E N D -H Á Z A  VAN  
FELSŐ G Ö D Ö N  EGY B E TÖ R Ő 

B A N D A  FŐ N Ö K É N E K
ELFOGTÁK AZ ÁLTALÁNOS FOGYASZTÁSI 
SZÖVETKEZET BETÖRŐIT

Két hétig tartott nyomozás után veszedel
mes betöröbandát tartóztatott le a rendőrség. 
Július elején ismeretlen tettesek betörtek a 
Váci-úton levő Általános Fogyasztási Szövet
kezetbe, ahonnan nagymennyiségű élelmiszert, 
7alt és a pánceiszekrény feltörése után 3300 

pengő készpénzt vittek el. A rendőrség a be
törés után általános razziát tartott, hogy a 
betörők nyomára akadjon. Minden kísérlet 
eredménytelennek bizonyult.

Vasárnapra virradó éjjel sikerült elfogni a 
betörőbanda egyik tagját, majd órákon belül 
egy kivételével valamennyit. Az elfogott betö
rők kihallgatásánál érdekes dolgok kerültek 
napvilágra. Az elsőnek őrizetbe vett Albert 
János 27 éves kárpitossegéd elmondotta, hogy 
még április 8-án betört a Váci-út 124. számú 
házban lévő Lichtenstein és Révész-féle úridi- 
vat-üzletbe, ahonnan nagymennyiségű ruháza
ti cikket zsákmányolt. A lopott holmikat el

adta és az így szerzett pénzen lakást bérelt a 
Váci-út 174. számú házban, ahol barátaival 
jött össze és itt határozták el, hogy legköze
lebbi betöréseiket hol fogják elkövetni.

A megbeszéléseken résztvett Kalács József 
cipészsegéd és egy, különböző, Márton, Citrom, 
Maszler álneveken szerepelt betörő is. Az Ek- 
kert-csoport detektívjei a betörőbanda tagjai
nak elfogatása után a szökésben lévő „Már
ton" Gyula falkutatására indultak, mert a 
vallomások után nyilvánvaló volt, hogy ő a 
banda feje, követte el a utóbbi idők számta
lan villabetörését. A nyomozás folyamán meg
állapították, hogy Márton villát bérelt Felső
gödön és éjjelente weekend-házából indult el 
betörései elkövetésére.

A detektívek nyomában vannak a banda fe
jének és remélik, hogy órákon belül sikerül is 
őt ártalmatlanná tenni.

Az Ieter és a Thübus. Úgy kerül  ̂egymás 
mellé ez a két idegen hangzású név, hogy Új
pest város polgársága hosszú ideig hadako
zott mindkettő ellen. Két vállalatról van szó. 
a Phöbus szolgáltatja Újpestnek a villanyára
mot, az Ister pedig az ivóvizet. Mar amennyire 
a piszkos, élvezhetetlen újpesti víz ivoy.znek 
nevezhető. A Phőbussal azért harcolt U,pest, 
hogy olcsó pénzért kapjon jó áramot, t z  a 
harc eredménnyel is járt: a Phöbus igen loja- 
lisan önként leszállította a villanyáram árat.

Az Ister ezzel szemben, úgy latszik, egy
általán nem törődik az újpestiek jogos kíván
ságaival. Ez a külföldi vállalat tanulhatna a 
Phöbus példájából, amely önként szállította le 
a villanváram díját. Az Ister azonban, úgy 
látszik, nem akar tanulni. Nem törődik azzal, 
hogy Újpest lakossága drága kristályvizet 
kénytelen inni, ha szomjúságát oltani akarja, 
hanem változatlanul rossz és piszkos víz csu
rog az újpesti vízvezetéki csapokból. Nincs 
mód arra, hogy ha már az Ister önként nem 
hajlandó honorálni Újpest jogos kívánságait, 
az illetékes hatóságok rákényszerítsék erre . -

T ro c k ij K o r z ik á b a n  
t e l e p s z i k  le

Isztambulból jelentik: Mint ismeretes, Troc- 
kij a múlt hét elején a „Bulgária” nevű g ő z ö s  
fedélzetén családjával és magán titkáraival el
hagyta Isztanbult és Franciaországba utázott, 
Trockij hosszú ideig tárgyalt a francia kor
mánnyal, hogy állandó L őrhelyét áttt Lesse 
Franciaországba, egyelőre azonban még nem 
tudni, hegy milyen feltételek mellett aP^ 
meg az engedélyt. Mindenesetre lelt üetóf 
hogy Trockij Prinkipo szigetét végleg elnagy- 
ta, ahol többé-kevésbbé mégis csak onhmtefi 
fogságban volt, mivel tekintetbe kellett -enni 
a Szovjetoroszország és Törökország k ö z ö t t  
fennálló rendkívüli barátságot.

Egyébként hírlik, hogy Trockij össze: ötfe- 
tésbe lépett az orosz kommunista párt v zetö* 
ségével és felajánlotta segítségét Oroszot jzág- 
nak. Egyúttal kérte, hogy a pártvezcuőség 
tegye lehetővé Oroszországba való vissz téré
sét. A párt erre a levélre azonban nem vála
szolt.

Trockij feleségével és öt kísérőjével León 
Suduff néven utazott a „Bulgária” fedélzetén 
Korsikába. Marseilleben felkeresett néhány 
orvost. KOrsikában Trockij alapos gyógykeze
lésnek veti magát alá, mert hír szerint súlyo
san beteg.

A Llndbergh-házaspár 
Grönlandba érkezett

Kopcnhágából jelen tik : A grönlandi Godt- 
haabból vasárnapra virradó éjszaka sürgős 
távirat érkezett, amely közölte, hogy a l.ind- 
őertjr/t-házaspúr grönlandi időszámítás szerint 
hét órakor odaérkezett és simán leszállt. Lind- 
berghéket az ottani telep kerületi főnöke mo
torcsónakon szállította partra, ahol a lakos
ság részéről rendkívül szívélyes fogadtató-bán 
részesültek. A kerületi főnök lakásában kis 
ünnepélyt rendeztek Lindberghék tisztele‘ éré. 
Lindbergh keresztapja lesz a kerületi főnök 
fiának, aki érkezése előtt alig néhány órával 
született és aki a Charles nevet kapja.

—  o  —
A VÁLTOZÉKONY IDŐJÁRÁS e nyáron nyakrstr szer- 

tett meglepetést a strandolóknuk és a ereek-endezö lenek. 
Éppen érért, akik a week-endet .jól akarják Iteni
kabinjukat, wrek-cndhzuk.it felszerelik rádióval ív \ be
vált 24 -1  lámpás, népypólusú hangszóróval ei^be- -tett 
7016-os Orion-rádió ütembe helyezéséhez. 1 • rlö',1* ' r yen, 
a beépített hálózati antenna msRÍelclő jó '.ételt b io«t, 
tehát felszerelése külön költséget nem igéinél \ 7 H  os 
Orion-rádió 86 prngós árban t!z havi részlrtfizetéirc. bár
mely ridiólte restedénél megvásárolható.

Nagy az érdeklődés a nyári 
gyüm ölcs és zöidségboföi és 

és eltevés iránt
Az az akció, amelyet Budapest Székeli óvá

ros Gázmüvet és a Katholikus Iláziasszc vök 
Orsxágos Szövetsége a nyári idónygyümöiősök 
és főzelékek befőzésére és konzerválására kez
deményezett, olyan nem várt sikerrel járt, 
hogy uz érdeklődők az elöadóhelyisógbeii el 
sem, fértek. Ezen a Gázmüvek úgy segített, 
hogy mintakonyhüját is ilyen gyakorlati elő
adások tartására alkalmassá tette. Háziusszo- 
nyinknak tehát most módjukban van ezeket 
az előadásokat akadály nélkül meghallgatni.

Folyó hó 25-én kedden délután 5 órai k* /-Jet
tel Szabó Béla gazdasági iskolai tanár az nya
lás és erjedésről, továbbá a gyümölcsszörpök 
készítéséről tart előadást. Erre külön is fel
hívjuk háziasszonyaink figyelmét.

A rendes bemutató előadások továbbra is 
minden kedden és pénteken tartatnak meg (a 
Gázmüvek VI., Vilmos császár-út 3. sz. I. em. 
helyiségeiben), 5 órai kezdettel, egy időben két 
termhen. Soron vannak a körte, sárgabarack, 
őszibarack, zöldbab, tök stb. el te vések és lek
várfőzések. Belépés díjtalan.

Kristóf Áruház ü S f f i  megkezdődött!
Megnyitás 1933. évi szeptember 1 Irodái: Tűrr István-utca 9, I, emelet 1 Telefon: 87-5-54
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H a lá lfe je s  
a z  autón, letevéssel fenyegető  
titokzatos te lefo n álás: 
a m e rik a i g an g szterp aró d ia  
Budapesten

Balázs László, a M a g ya r Fém lem ezipar ve zé r- 
igazgatoja ismeretlen tettesek ellen tett
feljelentést a rendőrségen

Amerikai detektívregénybe illő titokzatos 
ügyben indított nyomozást vasárnap reggel 
a rendőrség. Szombaton éjjel pontosan tizen
két órakor megszólalt Balázs László, a Ma
gyar Fémlemezipar vezérigazgatójának 
Nümberg-ntca 41a. számú villában lévő 965- 
17. számú telefonja. A rejtélyes beszélő csak 
ennyit mondott:

— ' igyázon és készüljön1 Revolveremben 
egy golyót az ön számára tartalékoltam!

Mielőtt a részvénytársasági igazgató bár
mit kérdezhetett volna, a titokzatos telefonáló 
letette a kagylót. A kapcsolás megszakadt, 
a beszélgetés befejeződött. Balázs László a 
fenyegetés után nyomban felhívta a telefon
központot, hogy megtudja ki kért kapcsolást 
a szobájához? Ezt nem lehetett megállapí
tani.

Az eredménytelen tudakozódás után a fia
tal igazgató felcsengette inasát és megkér
dezte, hogy a délután folyamán nem kereste-e 
valaki telefon útján, vagy személyesen. Ami
kor nemleges választ kapott, közölte inasával 
a néhány perccel előbbi rejtélyes üzenetet. 
Mindketten ébren töltötték az éjszakát, arra 
gondolva, hogy a telefonálás megismétlődik, 
és a kéthallgatós telefonnál talán egyikük 
felismeri a fenyegető hangját. A várakozás 
azonban hiábavaló volt. A készülék néma ma
radt.

Az átvirrasztott éjszaka után a vezérigaz
gató és inasa is lepihentek, azt gondolták, 
hogy valaki rossz tréfát csinált.

Valaki behatol a villába
Reggelre kelve a vezérigazgató már el is fe

lejtette az éjféli telefonálást, nyolc órára fel
kelt és utasítást adott inasának, hogy hozza 
ki autóját, a garázsból. Néhány pillanat múlva 
az inas falfchéren rohant vissza gazdájához 
és jelentette, hogy

az autó volánján egy összegöngyölített
fehér papírlapot talált, amelyre halálfej
volt rajzolva. A tökéletes és ügyes kézre
valló halálfej szája nyitva volt és benne 

három betűt találtak: „ITT*.
A titokzatos rajzoló ezzel nyilván azt akarta 

jelezni, hogy
a lövést ebben az irányban szándékozik 

leadni.
Balázs László vezérigazgató a kétszeres figyel
meztetés után autójával berobogott a főkapi
tányságra és előadta a tényállást. A rendőrsé
gen természetesen nyomban jegyzőkönyvet vet
tek fel a rejtélyesnek látszó ügyről és utasí
tást adtak a detektíveknek a nyomozás soron- 
kívüli megindítására.

Vasárnap reggel kilenc órakor állt meg a 
rendőrség sötétkék autója a Nümberg-utca 
41s. számú villa előtt. Négy detektív ugrott

le a kocsiról, hogy megkezdjék a titokzatos 
ügy nyomozását. Elsősorban az alkalmazottam 
kát hallgatták ki, akik azonban semmi érdem
legeset sem tudtak mondani, amelynek alap
ján el lehetett volna indulni.

A nyomozók megállapítása szerint szakava
tott, a bűnözésben jártas ember az ügy moz
gatója. A villa teljesen zárt területen fekszik 
és azon csak olyanok juthatnak be a tulajdo
nos és az alkalmazottakon kívül, akik 
Werthcim-álkuIccsal rendelkeznek, vagy pedig 
valamilyen alkalmatosság segítségével másztak 
át a két méter magasságú, dróttal szegélyezett 
falon.

A detektívekkel egyidöben megérkezett dak- 
tiloszkopusok újjlenyomatokat kerestek, a ha
lálfejes rajzot megvizsgálták, de ez sem veze
tett eredményre, mert a tettes, — minden va
lószínűség szerint, — gummikesz tyűben dolgo
zott. Semmiféle nyomot nem hagyott maga 
után.

Ki lehet a tettes?
Az eredménytelen helyszíni szemle után a 

detektívek kihallgatták Balázs Lászlót, a meg
fenyegetett vezérigazgatót, hogy az elbocsáj- 
tott alkalmazottak között nincs-e valaki, aki
ről fel lehetne tételezni a fenyegetés élkövé- 
tését. Balázs ilyent nem tudott megnevezni. A 
detektíveknek az a körülmény is megnehezíti 
munkájukat, hogy az utóbbi három hónapban 
egyetlen embert sem bocsájtoltak el sem a 
villa, sem. az üzem szolgálatából.

Ezekután nem maradt más hátra, mint hogy 
egy évre visszamenőleg megtudják, hol helyez
kedtek el, vagy egyáltalán állást kaptak-e 
azok az emberek, akik a vezérigazgató szolgá
latában állottak? Továbbá kiterjesztik a nyo
mozást olyan irányban is, hogy a fiatal rész
vénytársasági vezérigazgató, — aki különben 
nőtlen ember, — nem került-e olyan szituáció
ba, amely arra enged következtetni: valakinek 
útjában áll, vagy valaki — nem tudni miért 
— bosszút akar állni rajta egy vélt sérclem.ért

Balázs László vezérigazgató különben fia a 
közelmúltban elhunyt Balázs Béla Hugó kor
mányfőtanácsosnak, a Magyar Fémlemezipar 
volt vezérigazgatójának.

Egy gyanúsított a rendőr
ségen

Vasárnap, a késő esti érákban úgy értesül
tünk, hogy a Balázs-féle rejtélyes telefon- 
fenyegetés ügyében a detektívek előállítottak 
egy embert. A gyanúsított állítólag nemrég 
mint sofőr Balázs László szolgálatában állott. 
Lapzártakor az előállított ember kihallgatása 
még tart.

B. T.

Litvinovot Bécsbe várják
Becsből jelentik : A Neue Freie Presse 

feltűnést keltő jelentést közöl arról, hogy 
Litvinov bécsi látogatásával számolnak 
az illetékes körök. A látogatáshoz fűzött 
azok a hírek, mintha

egy osztrák-orosz megnemtámadási 
szerződés és egy kereskedelmi egyez

mény kötése volna tervbe véve, nem 
helytálló.

Ha megbeszélésekre kerülne a sor L itvi
nov és az illetékes osztrák körök között, 
ezeknek inkább csak kölcsönös érintke
zési jellegük lesz és nem tekinthetők kon
krét tárgyalásoknak.

V IL L A M O S  E L E  A K A R T A  
V E T N I M A G Á T  E G Y  D Ú S 
G A Z D A G  Ú R IA S S Z O N Y ,

akiről kiderült, hogy Európa leghíresebb sok 
szorosan büntetett áruháztolvaja

Izgalmas jelenetnek voltak szemtanúi szom 
haton késő délután a Rákóczi-ut járókelői.
Egy rendkívül elegánsan öltözött no * 
áruháztól néhány méternyire leszakította ma
gáról a ruháit és egy arra robogó 
elé akarta magát vetni. A 34— 35 éycsn 
szott úriasszony, akit egy férfi üldozo , 
kulátlan hangon kiabált, segítséget kért.
Senki sem tudta, mi történt, de arra g°n° 
tak a botrányos jelenet szemtanúi, hogy gy 
családi dráma szemlélői. ^

Néhány pillanat múlva reIJ ^ r. , ei  ̂
aki tisztelegve fogadta az üldöző férfi utas! 
fásait. Kiderült, hogy a főkapitányság I> 
csoportjának, egy nagy áruházban ta 
inspekriós dötekth je. A gyanúsan viselkedő 
nőt autóba ültették, néhány perc múlva peoig 
egy ugyancsak elegáns növel és férfivel egyu

beszállították a főkapitányságra.
A rendőrségen nyomban megkezdték kihall

gatásukat. A jegyzőkönyv felvételekor érde
kes dolgok kerültek napvilágra. Megállapítot
ták hogy az őrültséget szimulált nő Jákobo
m é  Hermanné, született Farleas Eszter, az 
európai hírű áruháztolvaj, a másik nő a hú
ga, Műnké Ignécné, született Farkas Erzsé
bet az „úr” pedig Ruppa János 36 éves mű
szerész, a társaság harmadik tagja, a „fa 
lazó” .

Kihallgatásuk után mindhármat őrizetbe 
vették, bár tagadták a terhűkre rótt bűncse
lekményeket. Letartóztatásuk után a detektí
vek házkutatást tartottak Jakobovitsné rákos- 
palotai villájában, ahol rengeteg idegen holmit 
találtak.

Költözködéskor...
amikor

lakását festeti 
és takaríffafja, 
parkettjét fisztfftafja
ne felejtse el, hogy a legjobban, legolcsób
ban és legmegbízhatóbban nálunk sze
rezheti be a hozzávaló anyagokat

IZStiK JÓZSEF rt
VEGYÉSZETI GYÁR

Magyarország legnagyobb festékkereskedelmi vállalata
K ö z p o n t :  BUDAPEST, V., ROZSONYI-ÚT 31. SZÁM

Telefon: 94-8-21, 90-8-22, 94-8-23

1
FI ÓKOK:

, Horthy Miklós-út 16.
., Krisztina-körút 147.
, Csalogány-utca 50.
, Flórián-tér 17. 
lírák Frrcnctér 1. Tol.: 83-1 27 

, Váci-út 4.
Nagymező-utca 23.
Szondy-utca 25.
Hungária-körút 67.
Thököly-út 14.

VIL, Nefelejts-utca 38.
VII., Dob-utca 20.
VII., Dohány-utca 96.
VII., Király-utca 69.
VII., Hajtsár-út 36.

VIII., Népszínház-utca 28.
VIII., Baross-utca 86.
VIII, Üllői-űt 62.

IX., Vámház-körút 11. Tel.: 86-6-70. 
IX., Ferenc-körút 36.

X , Belső Jászberényi-út 8.
Kispest, Üllői-út 113.
Újpest, Árpád-út 60. Tel.: 94-4-60. 
Pécs, Széchenyi-tcr 8.
Szolnok, Kossuth-tér 8.
Debrecen, Csapó-utca 17.

Nyíregyháza, Zrínyi Ilona-utca 5. 
Kecskemét, Fő-tér.
Szombathely, Erzsébet királyné-út 
Szeged, Tisza Lajos-körút 42.
Győr, Baross-u. és Király-u. sarok.

15.

Kaposvár, Kossuth-tér 5.

Belgrádi lap fantasztikus híre 
Fiume környékén épülő földalatti 

olasz erődítményekről
Belgrádiból jelentik:
A Belgrádban megjelenő lapok még mindig 

tű (gyakran hamis híreket közölnek Olaszor
szágról. Az utóbbi időben a Politika nem szű
nik meg híreket hozni azokról az erődítési 
munkálatokról, amelyeket Olaszország állító
lag Fiume környékén végez és azt írja, hogy 
a Szent Katalin-hídfő körül földalatti erődítmé
nyeket és lőszerraktárakat építenek. A lap sze
rint Susákon állandóan hallani a közeli köves 
vidéken folyó éjszakai robbantásokat.

Az egész határ mentén Idriáig modern föld
alatti erődítmények készülnek — írja a Poli
tika — és ezekből a munkálatokból is látható, 
hogy Olaszország háborút készít elő.

A belgrádi lap fantasztikus cikke csak azt 
bizonyítja, hogy a szerbek állandóan rettegnek 
déli szomszédjuktól, az ilyen hírek azonban 
aligha szolgálják azt a szomszédi jóviszonyt, 
amelynek szükségességét ép az utóbbi napok
ban olyan gyakran hangoztatják Belgrádban is 
Olaszországgal kapcsolatban.

A Máv és a laza csavarok
Méltóztassék megengedni, hogy a „Had

gyakorlat" című cikkhez, amely nb. lapjának 
f. hó 17-i számában jelent meg, egy pár meg
jegyzést fűzhessek. Tény, hogy a vonatkisik
lásokat, amelyek a nyílt pályán történnek, 90 
százalékban a sínszálakat összekapcsoló heve
dercsavarok lazasága okozza. Még ott is, ahol 
síntöréstől ered a kisiklás, a csavar lazasága 
tulajdonképpen az ok, mert ennek következ
ménye a síntörés.

Most a csavarok fixentartása csupán az 
ember (vonalbejáróőr) figyelmére és lelkiis- 
mergtére van bízva, mert az az eszköz, amit 
most használnak a csavarok lazulása ellen, t. 
i. rugalmas alátétlemezt és growergyűrút, 
abszolút nem alkalmas arra, hogy a csavar
anyát a lepergés (lazulás) ellen biztosítsa. — 
Azok a szakemberek, akik azt hiszik, hogy a 
rugalmas lemez, vagy growergyűrű képes a 
csavaranya lazulását meggátolni, téves felfo
gásban élnek, mert ezek csak a lazulás ész
lelését nehezítik meg. A sínillesztésekre és így 
közvetve a kapcsoló "hevedercsavarokra a jár
műveknek minden egyes kereke erős ütést 
tesz, ezen ütések következménye, hogy a csa
varanya pereg lefelé, vagyis a csavarkötés la
zul. A teljesen új csavar anya ja is és már 
egy szerelvény áthaladása után is bizo
nyos mérvben pereg lefelé. Minden egyes 
fát nem is okoz, de a pályatestet és szerelvényt 
szerelvény áthaladása a sínkapcsoláson csak 
folytatja és fokozza a csavaranyának ezt 
a lefelé való pergését s mikor a vonal
bejáróőr végre utána húzza, ezt már ak
kor teszi, mikor egy kalapácsütéssel érzé
kelni tudja, hogy a csavar meglazult. Ekkor 
már oly mérvű a lazulás, hogy ha katasztró
fát ne mis okoz, de apályatestet és szerelvényt 
lassan, de biztosan rongálja.

Kérdem tehát, vájjon a vasutaknak 
nem kötelessége-e minden oly találmányt, 
amely a közlekedés-, az élet- és vagyon
biztonságot fokozza, még áldozatok árán is 
bevezetni? Ha pedig aj. ilyen találmány még

gazdaságos és nagy megtakarítást is ered
ményez, vájjon akkor mi lehet az, ami a be
vezetést meggátolja, illetve eddig meg
gátolta.

A MÁV-nak lazulatlan csavarra szüksége
van úgy élet-, vagyon-, mint közlekedésbizton
ság miatt, tehát itt áll a nagy kérdőjel, 
miért vagy kikért nem lett ez a csavar még 
ma sem bevezetve a sfnkapcsolásoknál.

Azt hisszük, hogy azok az illetékesek, 
akik a MÁV, az államkincstár és a közérdek 
szempontját tartják és kell is, hogy tartsák 
szem előtt, talán nem is tudnak erről a 
magyar találmányról, ezért közérdekből as 
illetékesek figyelmét felhívjuk rá. 
___________________________ (K. Ferenc.)

Elrontotta* osior, 
étvágytalanság,

felbüfögés, kellemetlen szájíz, emésztési na- 
kézségek eseteiben fontos, hogy naponta 
reggelizés előtt félórával a

Hunyadi János
természetes keserűvízböl félpohérral igyék 
a bélműködés szabályozására, a székrekedés 
megszüntetésére Orvosok ezrei igazoliák, 
hogy a HUNYADI JÁNOS keserűvís 
előírásszerűén alkalmazva, felülmúlhatatlan 
gyógyhatású az epe-, máj- és vesebetegsé
geknél s hogy azt korra való tekintet nélkül 
mindenki jó eredménnyel használhatja.
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íqy- ic'Metós (macg.á{áca. . .
Szegény Péchy Erzsit, a legszebb szőke 

primadonnát pénteken eltemették. Általános 
volt a részvét, a gyász egyöntetűségét egyet
len disszonáns hang sem zavarta meg. Mégis 
volt ennek a temetésnek egy furcsa, érthetet
len mozzanata. A kollégák búcsúbeszéde a sír
nál. Amíg ugyanis a pénteken megjelent Uj 
Nemzedék még azt írta, hogy a Színészszö
vetség nevében Békeffi László mondja el a 
búcsúbeszédet, addig Az Est szerint Rátkai 
Márton búcsúztatta volna a magyar színját
szás nagy halottját. Délután azután megtör
tént a temetés és a sírnál végül is Tolnay An
dor búcsúztatta a kollégák nevében Péchy 
Erzsit... Miért labdáztak ennyit a szónokok
kal, miért volt vájjon ezen a szomorú gyász- 
szertartáson annyi „szereplőváltozás” ?...

SOK SZERENCSÉT! (A Budai Színkör újdonsga.) 
Szánló Armand, Szécsén Mihály és Szántó Mihály zenés 
komédiája a „Sok szcrrnesétő" igazi nyári operett, 
amely alkalmas arra, hogv néhány órára elszórakoztassa 
a közönséget. A szereplők: Fejes Teri. Szónvi Lenke, 
Lengyel Gizi, Kovács Terus, Csortos Gyula, Rátkai. Gyer- 
gyai és Dénes is teljes igyekezettel állnak a mulattatás 
szolgálatába, ami sikerül is nekik. A ..Sok szerencsét!" 
talán meghozza a szerencsét a Budai Színkörnek is.

Gyerekverő háztulajdonos
Felháborító eset történt vasárnap délután 

Budán, a Süveg-utca 7. számú házban, ahol 
csupa szegény munkásember lakik. P a cs ik  
Gyula nyugalmazott MÁV tisztviselő, háztu
lajdonos a gyümölcsöskertet kerítéssel vette 
körül, hogy a kisgyerekek ne szedjék le a 
gyümölcsöt. Vasárnap délután mégis besur
rant egynéhány gyerek, akik a földre esett 
gyümölcsöt szedték össze, amin P a c s ik  any- 
nyira felháborodott, hogy B e r e c z k y  Gábor 4 
éves és R it t e r  Miklós 2 éves fincskát véresre 
vert. A zajra berohantak a többi gyerekek is. 
mire a megvadult ember ezek közül Ritter Já
nos 5 éves, R i t t e r  Rudolf 4 éves, N e k u m  Ven
del 5 éves és N e k u m  József 3 éves gyereket 
is véresre verte. A szülők szabadították ki 
gyerekeiket Pacsik kezei közül, majd a men
tőket hívták, akik B e r e c z k y  G á b o r t  é s  R i t t e r  
J á n o s t a  S z e n t  Is tv á n -k árh ózh a . s z á llíto t tá k  
e s zm é le t le n  á lla p o tb a n . A kórházban súlyos 
belső sérüléseket és nyílt sebeket állapítottak 
meg a két kis gyereken.

Az eseten felbőszült szülök meg akarták 
lincselni a háztulajdonost, akit rendőr men
tett meg és előállított az I. kér. kanitányság- 
ra, ahol az eljárást megindították ellene.

A PÚDER KIVÁLASZTÁSA.
A púder az arcbőr ápolásának igen 

fontos kelléke. Részben az arcbőr védel
mére szolgál, részben pedig hamvas, 
egészségesen ható külszínt kölcsönöz az 
arcbőrnek.

Szabály az, hogy a zsíros arcbőrhöz 
púder helyett használjunk Sulfamyl kén- 
pudert, éjjel pedig Sulfamyl krémet.

M A G Y A R H É T F Ő

A z egyiptom i cserkészek vegetá
riánus koszton éltek Budapesten

A 37 egyiptomi fiú néhány napra Bécsbe utazott
A gödöllői cserkész-jamboree előkészületei 

már befejezésükhöz közelednek. G öd öllőn  m á r  
csa k n em  te lje s e n  k é s z en  á lln a k  a   ̂ha ta lm a s  
ép ü le tek , amelyeket a jamboreera állítottak fel 
és az építkezések nagy méreteire jellemző töb
bek között az, hogy a ja m b o r e e -v á r o s b a  200 ú j  
te le fo n á llo m á s t s z e r e l te k  f e l . A táborparancs
nokság e hét folyamán már ki is költözik Gö
döllőre, noha a jamboree hivatalos megnyitása 
csak augusztus 2-án lesz, a parancsnokság 
azonban már most a helyszínről fogja irányí
tani a további munkálatokat.

A jamboree vendégei közül, mint ismeretes, 
az elmúlt héten elsőknek az e g y ip to m i  c s e r k é 
s z e k  érkeztek Budapestre. A 37 egyiptomi 
cserkészt szállodában helyezték el, élelmezésük 
pedig egész speciálisan történt, mert m a jd n em  
v a la m en n y i eg y ip to m i f i ú  v e g e tá r iá n u s  és  í g y  
v e g e tá r iá n u s  k o n y h á r ó l é le lm e z té k  ő k e t . Az

egyiptomi cserészeket a budapesti cserkészek 
angolul beszélő vezetői kalauzolták. Voltak az 
egyiptomiak strandfürdőn, jártak a budai he
gyekben és megnézték a főváros minden neve
zetességét. A látottaktól el voltak ragadtatva 
és máris barátaivá lettek Magyarországnak. 
Az egyiptomi cserkészek most n é h á n y  n a p ra  
B é c s b e  u ta z ta k , ahonnan a hét közepén érkez
nek vissza és akkor már kiköltöznek Gödöllőre.

A világ minden részéről útban vannak már 
a cserkészek Budapest felé. A jamaicai cser
készek 37 főnyi csapata már Angliába érke
zett és az angol cserkészekkel együtt jönnek 
Gödöllőre. A különböző cserkész-csapatok érke
zését a hónap legvégére várja a Cserkész- 
szövetség és minden cserkészcsapatot az illető 
cserkészek nyelvén beszélő kísérők fogják Ma
gyarországon kalauzolni.

Ferenczy vagy Labriola? —  Egyik sem!

a rengeteg sok humor akna és

B O A Í B ^
sikert aratott a

SOK SZERENCSIT
a

Budai Szfnkiírtien
Jegypénztár telefon: 514-50.

PETEK FREUCHEN SZÍNDARABJA FILMEN. A jöv«
színházi évadnak egyik eseménye lesz Peter Freuchen 
amerikai Írónak „Eszkimó" című színdarabja, amelyet 
egyik budapesti színház vett programjára. Az Eszkimó
filmet W. S. van Dvcke rendezte és felvételeinek nagy- 
része Alaskában készült.

Amióta kiderült, hogy egy bírói ítélet F e 
r e n c z y  Károlyt visszahelyezte a Városi Szín
házba, különös társasjáték indult meg a 
napilapok színházrovatában. Folteszik a kér
dést, hogy ki nyissa meg inkább a Városi 
Színházat az ősszel: F e r e n c z y  Károly, a régi, 
vagy L a b r io la , az új bérlő? Nyilatkoznak az 
érdekeltek, már tudniillik a két volt igazgató, 
nyilatkoznak az illetékesek, nyilatkozik min
denki, csak a leg i l le té k e s e b b  és  leg in k á b b  é r 
d e k e lt  f e l e t :  a  k ö z ö n s é g e t  f e l e j t i k  e l  ism é t  
m eg k ér d ez n i, h o g y  m i a  v é le m é n y e . Már pe
dig a közönség, ha megkérdeznék tőle, hogy 
F e r e n c z y  vagy L a b r io la  költözzék-e a Városi 
Színházba, bizonyosan határozottan azt fe
lelné: ,J Z gy ik  sem/”

Csak nemrég tettük szóvá, hogy a nagy- 
multú V á r o s i  S z ín h á za t nem lehet hivatalosan 
L a b r io la  S z ín h á zn a k  elkeresztelni, mert erre 
igazán nem szerzett semmiféle érdemet az a 
külföldi vállalkozó, akinek a nevét ilyen ha
mar megörökítették egy nagy budapesti szín
ház homlokzatán. Épp így nem vagyunk 
azonban elragadtatva F e r e n c z y  Károly re- 
zsimjétöl sem. Hiába jelenti be F e r e n c z y ,  
hogy rendelkezésére áll a szükséges tőke, e z t  
h a llo ttu k  tő le  m á r  k é t  é v v e l  e z e lő t t  is , ami
kor néhány hónappal később mégis adós ma
radt színészeknek, zenészeknek, szerzőknek, 
műszaki személyzetnek, kereskedőknek. No 
meg a fővárosnak. És ugyanígy L a b r io la  is, 
aki szintén „hatalmas pénzzel” jött és nagy 
adósságokkal távozott már első szezonja 
után . . .  Akárcsak elődje, F e m e c z y  Károly 
és annak elődje: S e b e s ty é n  Géza...

Végre komoly megoldást kell találni a Vá
rosi Színház válságára! S z á z sz á za lék o s  g a 
r a n c iá ra  v a n  s z ü k ség , n e m c sa k  a n y a g i  g a r a n 
c iá ra , h a n em  m ű v é sz ir e  is , vissza kell adni a 
Városi Színházat régi rendeltetésének: a ma
gyar színjátszásnak és vissza kell adni a régi 
Népopera színpadát a magyar színészeknek, 
de úgy, hogy azok szezon végén meg is kap
ják munkájukért a fizetséget. És a világosí
tók, díszítőmunkások, a zenészek és a szerzők 
is, valamint a szállítók, mert m ég s em  leh e t

e z e k n e k  a  k o n tó já r a  p a ssz ió zn i a  sz ín iga zga *  
lá s  g y ö n y ö r e i v e l . . .  Tessék új pályázatot ki
írni a Városi Színházra és olyan kezekre 
bízni Budapest legnagyobb színházának ve
zetését, amelyekben megvan a garancia az 
erkölcsi és anyagi egyensúly fenntartására. 
Ha pedig ilyen ma nem akadna, in k á b b  n e  is 
n y is sá k  m e g  a  V á r o s i  S z ín h á z a t a z  ő s s z e l . . .

Ezért illuzórikus a nagy F e r e n c z y —L a b r i-  
o/a-vita .. .

Mackó bácsi fáradt
M a ck ó  b á cs i néven becézik a népszerű, öreg 

pesti újságírót, aki azonkívül, hogy válóperes 
riportjaival izgalomba hozza a korzót és a Li
pótvárost, arról nevezetes, hogy imádja a loká
lokat. Nap-nap után hajnalig ott ül a kis ke
rek asztal mellett, szürcsöli a feketéjét és 
átszellemült arccal nézi a csillogó, villogó flit- 
tes ruhákban táncoló fiatal, szép táncosnőket. 
És M a ck ó  b á cs i ilyenkor megfiatalodik, elfe
lejti a hatvan egynéhány idegölő munkában 
eltiltott esztendőt, nem törődik semmivel, csak 
ül, néz és élvezi az éjszakát!

Egyik nao azután Mackó bácsi nagyon fá
radt volt, „már” fél három órakor kifizette a 
feketéért járó nyolcvan fillért a föpincérnek 
és elindult hazafelé Mackó bácsi, aki reggel 
felé mindig elégikus hangulatba esik. Útköz
ben találkozott az egyik reggeli lap szerkesz
tőjével.

Az öreg riporter panaszkodni kezdett a 
szerkesztőnek:

— N em  j ó l  v a n  ez  í g y !  E g é s z  n a p  d o lg o zn i, 
a zu tá n  r e g g e l ig  éb r e n  len n i. Ö r eg  v a g y o k  én  
m á r  eh h ez . N e m  b írom  m á r  s o k á . . .

— Ugyan, ugyan — felelte a szerkesztő —, 
hát miért maradsz fenn, miért jársz lokálba? 
Tessék este kilenc órakor lefeküdni.

— M i?  — csattant fel Mackó bácsi. — L e 
fe k ü d n i?  A z t  m á r  n em , k ed v es  b a r á to m ! H á t

a k k o r  m ié r t  d o lg o zo m  — e g é s z  n a p ?

JARMILA NOVOTNA MONOKLJIA. Jarmila Novolna 
cseh operaénekesnó, aki legutóbb néhány napig Bécsben 
tartózkodotl, a mondain helyeken nagy feltűnést keltett 
azzal, hogy monoklit viselt. A művésznő egv hírlapíró
nak azt a nyilatkozatot tette, hogy nem feltűnési szán
dékból vwel monoklit, hanem azért, mert Bolváry Géza 
legújabb filmjében, amelynek címe Csókra vr az asz- 
sxony!‘ ‘ , a* műterem reflektorai megerőltették a szemét.

M eg fo jto tta  h a th e te s  
le á n y c s e c s e m ő jé t

Néhány nappal ezelőtt a Római-parton, az 
Arany-árok irányában 6 hetesnek látszott 
leánycsecsemő holttestét találták, a nyakár* 
egy finom, hófehér zsebkendő volt hurkolva. A 
rendőri boncolás megállapította, hogy a lelki- 
ismeretlen gyilkos a gyermeket megfojtotta.

Vasárnap délelőtt érdekes bejelentés érke
zett ebben az ügyben a rendőrségre, amelynek 
alapján új nyomozás indult meg a gyilkos 
kézrekerítésére. A bejelentő névtelen levelet 
küldött a főkapitányságra és abban megne
vezte, hogy kit terhel a felelősség a gyermek 
meggyilkolásáért. Minden valószínűség szerint 
a lelketlen anya rövidesen a rendőrség kezére 
kerül.

ECKHARDT TIBOR 
KÜLFÖLDI ÚTJA

E ck h a rd t Tibor, a független kisgazdapárt 
elnöke a parlamenti szünet megkezdésével na
gyobb külföldi útra indult. E c k h a r d t , akinek 
jó összeköttetései vannak külföldön, Bécsbe 
utazott, ahonnan Svájcon, Franciaországon és 
Anglián keresztül folytatja útját és Olaszor
szágon át tér vissza Budapestre. A független 
kisgazdapárt elnöke, aki egyik lelkes harcosa 
a revíziós mozgalomnak, egy hónapra terve
zett külföldi útját felhasználja arra, hogy po
litikai megbeszéléseket is folytasson a nyugati 
államférfiakkal.

Fehér cártél —  vörös Léniáig
Hadifoglyok szerepe Oroszország nagy átalaknlásábao

Irta : Lévai Jenő
As eddig megjelent folytatásokat kívánatra díjmentesen 

megküldi a kiadóhivatal.

Az eddig elmondottakból talán mindenki — az is, 
aki eddig hírét sem hallotta — képet alkothat arról, 
milyen is volt a hadifogságbeli élet? A hadifogoly tisz
tek, — természetesen a kivételes esetektől eltekintve 
•— a cárizmus alatt különösebb testi szenvedésen 
nem mentek át. Lélekölő tespedés volt azonban éle
tük, tehetetlenül sóvárogtak változás: a szabadulás 
után.

Sokban hozzájárult a hadifogoly-lélek szenvedé
seihez az a tény is, hogy teljes bizonytalanságban ma
radtunk az otthoniak sorsa felől. A cenzúra nálunk 
sem engedhette meg a szabad levelezést, s az oroszok 
sem továbbították azokat a leveleket, amelyek a sab- 
Jóntól eltértek. A sokféle rejtett írást természetesen 
nem mindig fedezte fel a cenzorok hada, s így telje
sen tájékozatlan még sem maradt az ember, a tízezer 
versztnyi távolság ellenére sem. Amellett azonban az 
orosz lapok is nagy mértékben feldúlták a hadifog
lyok lelki világát. Nem beszélek azokról, akik a — 
háború őrültjeiként — egész hadifogságukat azzal töl
tötték, hogy fali térképeiken az orosz lapok hírei 
alapján a frontok állását követték. Térkép a falon, 
stratégiai összejövetel alatta, végnélküli viták és ma- 
gyarázgatások. Viták, mert az orosz ,f iö fe r “  harci je
lentései éppen úgy elburkolták az igazságot, mint a 
mi hivatalos hadijelentéseink. A prizonnitisz egyik 
neme volt ez is.

Jutott azonban néha hazulról is egy-egy újság 
hozzánk. Magyar újság! A csomagokban előszeretet
tel ezekbe pakolták a küldeményeket, s a cenzor nem 
egyszer mindent kivett, de az újságot bennehagyta. 
Biztosan kárpótlásul az elrabolt sok jóért. A Pesti 
Hírlap és Az Est nem egy példányát őrizték így meg 
azután hadifoglyok, s azok valósággal múzeumi erek
lyeként jártak a táborokban közkézen. Sőt tudunk

egynéhány példányról, amelyet a más táborokba 
utazó hadifoglyok — sokezer kilométerre —  vittek 
magukkal. Kincs volt ez számunkra, fájdalmasan jól
eső kincs, hiszen magyar nyelvű könyveket nem en
gedett át a cenzúra, csak németet.

De a hazai állapotokról az orosz lapokból is 
eléggé értesülhettünk. A parlament üléseiről is hoztak 
rendszeres tudósításokat. Különösen a Ruszkoe 
Szlovo — ez a legtekintélyesebb orosz lap — igen 
alaposan ismertette a magyar politikai eseményeket. 
Főképpen az ellenzék kuruckodása aratott nála nagy 
tetszést. (így —  emlékszem, Sümegi Vilmos ország- 
gyűlési képviselő Belgrádról szóló interpellációit kö
zölte igen részletesen a Puszkoje Szlouo.) Tisza Ist
vánt azonban nagyon respektálták az orosz sajtóban. 
Valósággal féltek tőle, mert benne látták a Monarchia 
legerősebb egyéniségét s — az orosz lapok szerint — 
a háborús párt vezérét. Szegény muszkák! Ebben is 
oly jól voltak informálva, mint annyi másban . . .

A dolog természeténél fogva nyilvánvaló, hogv 
mi az egész háborúnak csak számunkra szomorúbb 
oldalát ismertük meg rendszeresen. Az ellenség győ
zelmeit és harcainak esélyeit gondosan elhallgatta — 
érthető módon — az orosz sajtó. Amikor velünk fog
lalkozott, vagy rólunk valami hírt közölt, az egészen 
biztosan kellemetlen hír volt. Most elképzelhető a 
hadifogoly lelkiállapota. Tízezer kilométerre, —  telje
sen elhagyatva, elvágva hazájától és hozzátartozóitól, 
minden idegszálával azonban továbbra is összefűzve 
azzal — állandóan csak kellemetlen híreket hallha
tott arról.

Az orosz lapok a harcokról —  akárcsak a mieink 
— csak azt írták meg, ami nekik kellemes és nekünk 
kellemetlen volt. Tehát mindig mi szenvedtünk vere
séget a frontokon, nálunk voltak tízezerszámra halot
tak és sebesültek, a mi katonáink estek fogságba. Ná
lunk állott összeomlás előtt a front; Magyarországon, 
vagy Ausztriában lázadoztak a nemzetiségek, Német
országban éheztek az emberek, a középhatalmak 
földjét pusztította minden nyavalya és ragály. Ha 
nem is hitte, vagy legalább rábeszélte magát és szom
szédját az ember, hogy ne higyjen az orosz és ellen
séges hírforrásoknak, mégis: aliquid semper haeret

elvénél fogva valami —- ha a tudat alatt is — mindig 
ott lappangott: rosszul mehet nekünk a frontokon és 
a háttérben, a mögöttes országokban.

A hadifoglyok nem egyszer, de százszor is úgy 
érezték, hogy „elvesztették“  a középhatalmak a hábo
rút. Nekünk nem is volt tehát meglepetés, amikor — 
tényleg elvesztettük a z t . . .

Az orosz lapoknak hazai cikkei és hírei azután 
a táborokban egymásután létrejött hadifogoly-újsá
gokban — többnyire orosz lapforditások voltak ezek 
— kerültek hű ismertetésre. Komentárt a legtöbb he
lyen alig fűztek a fordításokhoz, de volt kivételesen 
nem egy olyan hadifogoly-tábor, amelynek rendes 
sajtója volt. Még pedig a Táviratok, — ez olyan fél- 
hivatalos hírszolgálat volt még a kisebb városkákban 
is — a „ Tgelegrammi“  lefordításán kívül lapszemlé
ket hoztak az orosz napilapokból, de ismertették a tá
borba esetleg került francia, angol és semleges lapok 
érdekesebb anyagát is. Kocsonyán litografálva kerül
tek ezek a tábori újságok forgalomba, olyképpen, 
hogy a tisztek egy-egy csoportja (szobák, vagy ba
rakknegyedek) fizettek elő arra, s olvasták fel a nap 
egy bizonyos időszakában.

De alakultak ezenkívül más lapok is. így például 
a krásznojárszki táborban egy időben sportlapot ad
tunk ki, majd irodalmi lapokat. Különösen azonban 
az alkalmi vicclapok örvendtek nagy szeretetnek. 
A tábor apró-cseprő tréfás eseményeit örökítették 
ezek meg, vagy jobban mondva, gúnyolták azokat ki.

Ezek a lapok is természetesen litográf-tintával 
írva, s „ kocsonyán“  sokszorosítva kerültek forga
lomba Amikor —  később — a hadifogoly tisztek ipari 
élete kialakult, s valósággal Guttenberg módjára újból 
feltaláltuk a könyvnyomtatást, —  faragott fabetűkkcl 

akkor a „szabad sajtót“  már nem újságok kinyo- 
matására, hanem a tiszti iparhoz szükséges „kereske
delmi nyomtatványok" előállítására foglalták le. Az 
irodalom is csak addig virágzott, amíg a tisztek gond
talan megélhetése biztosítva volt. A kenyérgondok el
vágták a múzsák szárnyait. . .

A jövő héten következik:
A cári uralom végnapjai.



G Y Á R  H É T F Ő ,

T efvállalaíolc finan
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feltalálóját
K a u e S e rs  Á r  p á t i  g é p é s s m é m ö lc  e lp a n a -  
s s o lf a , I j o g y  é v e lz  ó ta  m in á e n  p é n szé i 
a  ie fe s Jk a n n á K  á f  szár já rta ik  t a l á l m á 

n y á b a  ö lte

$

A földmívelésügyi miniszter rendelete, 
amely kötelezővé teszi a tejeskannákon a 
„L a k io n ”  elnevezésű új zár használatát, tud
valevőleg megdöbbenést váltott ki úgy a tej
gazdaságok, mint a fogyasztók körében, mi
után az új zár bevezetése tetemes költségeket 
jelene és jogosultnak látszik az az aggodalom, 
hogy ezeket a terheket a tej vállalatok ismét a 
fogyasztókra akarják hárítani.

A L a k to s  feltalálója, amint ismeretessé 
vált, K a u d e rs  Árpád gépészmérnök, aki leg- 

j utóbb egy hírlapi cikk szerint állítólag m eg -  
,4 ta g a d ta  ta lá lm á n y á t , míg az Á lla m i T e je lle n -  
|  ő rző  H iv a ta l részéről határozottan kiielentet-

Iték, hogy K a u d e r s  a  L a k to s  f e l ta lá ló ja . Hogy 
világosságot derítsünk a rejtélyesnek látszó 
_  ügyre, felkerestük K a u d e r s  Árpád gépészmér-

Inököt, akit megkértünk, mondja el őszintén, 
mi köze a közérdeklődés előterébe került Lak- 
_ tos-hoz. K a u d e r s  Árpád, aki most egy Váci
úti műszerésznél dolgozik, eleinte elhárította 
ez érdeklődést.

— A m in t  ön  is  lá th a t ja  — mondotta a M a 
g y a r  H é t f ő  munkatársának —, é n  i t t  k em én y

m u n k á t v é g z e k , r e g g e l tő l  e s t ig  d o lg o zo m , h o g y  
m e g é l je k  és  e g y á lta lá n  n em  a k a ro k  a  n y ilv á 
n o s sá g  e lő t t  s z e r e p e ln i.

Később azonban mégis hajlandó volt a Lak- 
tos-ügyről beszélni és a következő érd elces dol
gokat mondotta el:

— Én csak annyiban tagadtam meg a Lak
tos apaságát, hogy a  z á r  m a i fo r m á já b a n  m á r  
n em  a zo n o s  te l j e s e n  a z  é n  ta lá lm á n yom m a l. 
Tény az, hogy körülbelül m á r  tíz  é v v e l  e z e lő tt  
én  cs in á lta m  m e g  a L a k to s  e lső  t e r v é t  és azt 
be is mutattam a földmívelésügyi minisztéri
umban. Nem akarom részletezni azt a szinte 
r é m r e g é n y b e  illő  tö r t é n e t e t , amely találmá
nyom első bemutatásától egész a mai napig 
lejátszódott, amíg rendeletileg kötelezővé tet
ték az új kannazár használatát. Elég talán, 
ha annyit mondok, hogy a  t íz  é v  fo ly a m á n  
m in d en  p é n z e m e t  b e le ö lte m  eb b e  a  ta lá lm á n y 
ba. Annak idején gépjavító műhelyem volt 
— mint látja —, ma már az sincs meg. Hi
szen m a g a  a  ta lá lm á n y  sza b a d a lm a zta tá sa  
6000  p en g ő m b e  k e r ü lt és rengeteg pénz kellett 
egyébként is a találmány tökéletesbítéséhez. 
A  tc jv á lla la to lc  e le in te  m in d e n t e lk ö v e t t e k ,

h o g y  e lg á n cso l já k  a  t e r v e t  é s  az új kannazár 
ellen a legerősebb harc indult meg. Mintegy 
ö t  é v v e l  e z e lő t t  v é g r e  s ik e r ü lt  e g y  te jv á lla la 
tok b ó l a la k u lt sz in d ilcá lu stó l 24 .000  p en g ő s  
k ö lc sö n t f e lv e n n e m  a  L a k to s  e lő á llítá sa  c é ljá 
b ó l és ebből a kölcsönből már 18.000 pengőt 
vissza is kaptak a két nagy tejvállalatból ala
kult szindikátus tagjai. Azóta a földmívelés
ügyi minisztérium állandóan foglalkozott a 
Laktos tökéletesbítésével. K ip r ó b á ltá k  á lla m i  
b é r  g a zd a sá g o k b a n , d o lg o z ta k  r a j ta  a  k ís é r le tt  
g é p g y á r b a n  és  25 k ís é r le t i  á llom á son  m en t  k e 
r e s z tü l  ta lá lm á n yom , amíg minden fórum egy
behangzóan megállapította, hogy ez a zár tel
jesen lehetetlenné teszi a tcjeskanr.ák felbon
tását és újbóli lezárást és így a tej hamisítá
sát. Sokat dolgozott a kannazáron a földmívc- 
lésügyi minisztérium kísérleti osztályának fő- 
vegyésze, B e r k ó  fő m é r n ö k  is és így mai for
májában a L a k to s  már továbbfejlesztése az 
én találmányomnak.

Megkérdeztük K a u d e rs  gépészmérnököt, 
hogy milyen jövedelmet vár a kannazár be
vezetése után találmányából és hogy az ellen
tétes hírekkel szemben mennyibe kerül egy-

Szabad o rv o s v á la s ztá s !

istenség ellen
I biztosítson
'ÍÜ G L C -D Ü H U B IA H  LLOYD  

Á lt a lá n o s  Biztosító Részrénytársaságnál

Budapest, V.. Hold-utca 21.

egy zár előállítása? A feltaláló erre a követ
kezőket felelte:

— Tévesek azok a hírek, mintha a Laktos 
darabja öt pengőbe kerülne. A legpontosabb 
s z á m ítá so k  s z e r in t  h é t  p en g ő n é l  többet egy 
f i l l é r r e l  s em  te h e t  k i a  k a n n a zá r  e lő á llítá sa , 
ami 20.000 zárat számítva, nem jelent túl- 
nagy megterhelést a hatalmas tej vállal átok 
számára. Az én várható jövedelmem? Ugyan 
kérem, e z t  is  c sa k  f e l f ú j t á k .  Ö tv en  f i l l é r  H- 
c e n z e t  k a p o k  m in d en  z á r  u tá n . T íz  é v i  m u n k a  
é s  a  ta lá lm á n yb a  b e leö lt  v a g y o n  u tá n  esak f i l 
l é r e k r ő l  leh e t s z ó . . .  Semmiesetre sem fogok 
meggazdagodni a Laktosból.. .

A beszélgetést félbe kell szakítani, mert a 
pincehelyiségben levő műszerész-üzemben 
szombat este sok a munka, a vevők már sür
getik a mérnök urat, aki nehéz autógumikat 
emel és diplomával, valamint egy találmány- 
r.yai a zsebében úgy dolgozik, mint akárme
lyik alkalmazott. Nem, K a u d e rs  Árpádról itt 
a munkahelyén igazán nem gondolná senki, 
hogy vagyont, ér az a szabadalom, amely az ó 
tulajdona. Elhisszük neki, hogy nem fog a 
Laktos-ból milliókat keresni. . .

lU  FTÍKTE! KN. SÓT EIXENfRDKKÜ EGTESÜ- 
FETEK n'szére wedik ki a brfháxl munkásén) berek 
pénzét a SegódházíeliiJjelők KayesQlcIc nevében. A bárt- 
Kzenvedőkel háromféle háztnestfregycsöletl cédulákkal 
tévesztik meg n házalók. A SegédházfelBgyelök Egyesf- 
|r»e figyelmeztet minden Ilyen mtmkitsrsnláriof. hogy ne
kik pénzt adni nem szabad. A betolakodóktól követelni 
kell a megbízó nkmónynikat és ezzel együtt rendőrkézre 
kell őket adni. A kárvallottak pedig Jelentkezzenek Vili., 
Déry-u. !•. alatt, nz érdekképviseleti irodájukban.

Q É a  l á t n i ,

q ű i k ic s in y e k  a z  a r a k

A  n y á r i  n ő i  r u h á k r a :  \

M intázott m Q sely m ek  divatos minták _  * 6 0

T a rló s  bu rett (Selyem hulladék) _  „ „  -  . 7 5  
Boubte D ia g o n a l „ □agy divat • 8 5

C repe M arok én  kockás és eslkos mintákkal 1 . 1 5  
Tw eed ru lta k elm é k  praitlkn,  1 .2 5

R u h a sety m ek  valódi hernyóselyemből.- — .. 1 . 9 0  

í r e p e  de C hlne legújabb mintákkal . .  . . . .  2 . 5 0  

C repe M o n g o l ruhára . , “ .<* . .? “ .Í71 2 . 7 5

N ő i  r u h á k

EkrD bu rettbül csinos go mbdlszi léssel —— 3 . 8 0

Finom  kö tö ttru h á k  „„okéD-trikotMu 5 . 8 0

Stran drn hák  kfl,5n ____________  1 - 8 0

K re p d e sln ru h á k  „  1 3 . 5 0

NÖl m h á k  valódi bemyó*elyemböl................ 1 7 . 8 0

M intázott K re p d e sln b ö i f f i bb 1 8 . 5 0

Erős hölgyeknek
(140 cm csipóbőségig)

M intázott e ta m ln  ruhák i i r c *  1 6 . 8 0

Im p rlm é  k o m p lé k  “ ° " d’ " t ó g S  1 7 . 8 0
csinos mintázatú delének- 9  QO 
hői extra nairvok...........-M o só p o n g y o lá k

N ő i  f e h é r n e m ű

1 . 5 8K o m b in é  mO»eI)-emtrttoU)6i, plkozott «zólW -  - -

H a b se ly e m  k o m b in é  veMlazitve ® ®
H á ló in g  2 . 3 8

M O sely em trlk ó  női n a d r á g o k i g  — * 9 8  

M ila n es In g -n a d r á g  garnitúra-.————-  *

a  n y á r i  F e n y v e s  V á s á r  u t o ls ó  n a p ja i
A  f ü r d é s h e z  \P i r i n k é  á r a i n k

1 „ stoppolnia ........................
1 pár izlap .................................
1 drb lésü ....................................
1 „ tükör .............. ..................
1 mtr hálóin" bori ni ..............
1 drb bluzzslnór ........................
1 mtr szőnyegszegö .................
12 drb biztosítóit! ........................
50 mtr gépszál .............. ..............
2 pár kézelőgomb ....................
1 drb centiméter ....................
1 „ horgolótű ........................
2 mtr elöpl ptccó ....................
6 drb hallámcsatt ....................
10 arb légyfogó ............................
1 „ antilop cipőtisztító .. . .
1 üveg „Bagoly44 kékttő ...........
1 nagy üveg íémtlsztttó
2 levél befőzőhórtya 30 gumival .
1 na?y doboz Boxy cipőkrém ..
1 drb bádog sütőform a...........
1 „ retfktllféstt lémtokban ....
1 „ dlvatgyöngy .....................
1 dob. Unom pnder....................
2 drb púderpamacs .................
1 ,  frottlrkesztyü...................
20 „ levélpapír borítékkal ..
ti gombolvap: lömöfonál ...........
1 drb. divatos női bőröv...........
1 fehér transzparent dtszgailér

- .1 0  
-.1 0  
-.1 0  
-.ÍO  
-.tO  
-.1 0  
-.1 0  
-.ÍO  
-.ÍO  
-.ÍO  
-.1 0  
- .to  
- .t o  
-.1 0  
-.1 0  
— *25 
- .2 3  
- .2 5  
- .2 5  
— 25 
-.2 5  
-.2 5  
- .2 5  
—.25 
- .2 5  
- .2 5  
- .2 5  
- .2 6  
-.2 3  
- .0 0  
— 9 8

L e á n y k a  r u h á k

M ö se ly m e k b ö l b4Joi tMOIIOk__________ — . 9 5

D lrn dll rU flá k  frrenndin köténykével . 1 . 6 0

G renadln  ruh ák  dn.  kócthtmráRMi......... _ 2 . 6 0

F e h ér flu  n a d rá g o k  ole^  — . 5 0

C sík o s k a b á tk á k  (Jop pe) — . 9 5

S tran d k azetta  erS,  kwteIb. , ................... - . 7 5

N ői pu llow erek  . „m cak _ 1 . 4 5

A  g y e r m e k e k n e k !

G yerm ek m a tró ztrik ó  Mmell 

H a b sely em  le á n y k a  na drág
kis szépséghibával bármely nagyság .

G yerm ek zok n i leSér-é* Mino4 b4™ elynagyság .

- . 7 8

- . 9 8

- . 3 8

V á s z o n  o s z t á l y

H áziszöttes e d én ytöriök sflrQ szövésű.

mintózottak.
„M ada polán ** k e le n g y e  s lffe n  . . .

Erős szá lú  le p e d ő  dDpta, xélM ______

- . 3 2

- . 5 0

- . 9 8

- . 7 8

1 .5 5

Ú r i  d i v a i

F é rfiin g e k  2 külöo gallórnU, laljM káét _  2 . 6 0

T e n n lsz  Ing r6vid uhü .. ..............   2 . 2 5
G om bós rövid  a lsó k  IBBr *  0 I t e r d 1 . 2 5

O xford p lz s a m a ő lt ö n y ö k ................... ... 5 . 8 0

Önkötö n y akken dő k  ^  1 . 9 0

N yárt k a la p o k  ot4nrat................... — . 9 8

Erős n a d rá g ta rtó k  . . . .  — . 6 8

B urett ö ltö n y ö k  7 . 8 0

B arett n a d rá g o k  mlníen mgyrt)ttMU1 3 . 9 0

G yapln k abáto k  « „     1 2 . 8 0

T e n n tsz  n a d rá g o k  M W 0kW l. . .  5 . 9 0

Sport ö ltön yö k minden méretben . .  ...............1 9 . 8 0

Atléta trikók  L ? t a: . ,eh- . 5 5
Nagyságonként 10 fillér emelkedés.

Ejfy n n íy  té te l tiszta  g y a p jú  n ö l  é s  fé r f i
F ü rdőd ressz ................... _ . . . .  2 . 9 0

NŐI stra n d p izsa m a divatos műselyemböl 2 . 5 0

Nöl g u m m ! tö rd d eip ö k  — . 7 8

llta zó b ö rö n d  betétes 50 cm. méretben.. 5*
Centiméterenként ÍO fillér emelkedés.

F eh ér retlkOt igen szép kivitelben — . 9 8

C i p ő  o s z t á l y

NŐI c ip ő k  divatos formák......... ____________  6 . 8 0
Nöl le h é r  n n bu k bör c i p ő k __________  7 . 9 0

Fonott ta lp a  to p á n k a  . .  3 . 8 0

Nöl v á szo n cip ö k  t. hér, tek* e (< . * * .  I  2 . 9 0  

F é rfi v á szo n c ip ö k  teke„  3 . 4 0

A  l a k á s b a !

F la n elta k a ró k  kock4aok <-« virtpnintá™! 4 . 8 0

V e e k e n d  p a p la n  ......... ...  5 . 8 0

G ren ad tn -Stor di„ZM kivitelben m is o  _  8 . 8 0

F e n y v e s  Á ru h á .
Mintákat küldünk. Kálvin tér 7 Árjegyzéket küldünk.
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H A G Y A R  H É T F Ő

matuskát július végén 
visszaszállítják 

Ausztriába
M a tu sk a  Szilveszter, a biatorbágyi me

rénylő ügyében már csak néhány mellékes ta
nút, nagyrészt vasutasokat fog kihallgatni e 
héten dr. F e ls z e g h y  Róbert vizsgálóbíró. A ki
hallgatások előreláthatóan csütörtökre fog
nak befejeződni. Közben folyamatban van Afa- 
tu sk a  orvosi megfigyelése. Az orvosszakértok 
e hét végén foglalják írásba véleményüket.

Minthogy az a négy hét, amelyre az osztrák 
hatóságok M a tu sk á t kiadták, már lejárt és ha 
két héttel meg is hosszabbítják ezt a termi
nust, az mégsem valószínű, hogy a főtárgya
lásig hajlandók volnának Magyarországon 
hagyni, a pestvidéki ügyészség minden való
színűség szerint m é g  jú liu s  v é g é n  v is sza  f o g ja  
M a tu sk á t  s zá llíta n i a  s t e in i  fe g y h á z b a y a n é l
kü l, h o g y  ü g y e  f  ö tá r  g y a lu sra  k erü ln e .

[ MEZŐGAZDASÁGI MUNKA VERSENY 
SÁROSPATAKON.

S á r o s p a ta k r ó l  j e l m t i k :  A Z em p lén v á rm e 
g y e i  G a zd a sá g i E g y e s ü le t  a vármegyei m. 
kir. gazdasági felügyelőséggel és a sárospa
taki járási Mezőgazdasági Bizottság vezető
ségével a Sárospatak határában levő halász
homoki bérgazdaságban, P a v le t i t s  Ödön föld- 
birtokos bérletén, másfélezer főnyi közönség 
jelenlétében kisgazda mezőgazdasági versenyt 
rendezett, mely szántás, kaszálás és trágya- 
teregetésből állt.

A versenyen az időt és a versenyzők munka- 
minőségét bírálták el. A környékből 13 község 
képviseltette magát, összesen 170 nevezővel. 
Szántásból 64, kaszálásból 60 és trágyaterege- 
tésből 46 induló volt.

Impozáns látványt nyújtott az egyszerre 
induló 64 lovaseke.

A versnyen a f öl dmível ésügyi minisztert 
M eissn er Ernő gazdasági főtanácsos képvisel
te. A rendezés fáradságos és úttörő munká
jáért elismerés illeti báró S e n n y e y  István 
rendezőbizottsági elnököt és P a v le t i ts  Ödön 
földbirtokost. Örömünkre szolgálna, ha gyak
rabban hallanánk hasonló versenyekről az or
szág különböző részeiből.

CH. DJ * I
gyengesége (neurast. zavarok) ellen sra- 

r ■■ | valóit azonnali segítség mindenkorra biz-
r P m A l f  lositTa- Nem orvosság! Illusztrált Bzak-
I  U I I I  Ű R  orvosi ismertetőt 80 fill. bélyeg ellenében 

diszkréten bérmentve küld: „GUMI 
_____________ EXPORT*4 Budapest, Népasfnház-ntea 1J/M.

Eljegyzés. Beck Margit és Klein László je 
gyesek. (Minden külön értesítés helyett.)

A cseh fürdőhelyek a német nyaralókért.
A prágai B o h ém ia  jelentése szerint Karlsbad, 
Marienbad és Franzensbad közös delegációt 
küldött Berlinbe a propagandaminiszterhez, 
hogy közbenjárjon a  cs eh o rs z á g i  n é m e t  f ü r 
d ő k  lá to g a tá sa  e l é  to r n y o su ló  a k a d á ly o k  eltá- 
v o lítá s á ra . Berlinben biztosították a küldött
séget, hogy német részről semmi akadályt 
nem támasztanak a Csehországba való utazá
sok elé.

A kommunista Sallai utódait vasárnap elő
zetes letartóztatásba helyezték. Szombaton ke
rültek dr. T r a e g e r  László ügyészségi alelnök 
elé a magyarországi kommunista szervezet ki
építésével gyanúsított L á s z ló -L u s z tig  Géza 
gépészmérnök, R o s in g e r  Andor géptechnikus, 
F r i s c h  István és F r is c h  Istvánné magántiszt
viselők. I)r. B u b ics  Jenő soros vizsgálóbíró va
sárnap hallgatta ki a gyanúsítottakat és ki- 
hirdett előttük, hogy előzetes letartóztatásba 
helyezi őket.

Köztulajdonban van Csehszlovákiában a leg
több Mozi. A Prager Presse jelentése szerint 
a mozik lassankint teljesen köztulajdonba ke
rülnek Csehországban. Most adták ki róluk a 
statisztikát és eszerint az 1600 moziengedély 
közül 700 a Szokolé, 200 a községeké s magán- 
személyeknek mindössze 142 moziengedélyük 
van, a többi különböző nacionalista egyesüle
tekre esik.

HÁROM HÉTIG INGYEN NYARAL SIÓFOKON A 
FENYVES-ÁRUHÁZ LEGELÓZKKENYEBB ALKALMA
ZOTTJA. Nagyon érdekes és minden tekintetben után
zásra méltó eseményről kell beszámolnunk: arról van 
ugyanis szó, hogy a Fenyves-Áruház versenyt rendez 
alkalmazottai között, hogy ki a legelőzékenyebb e cég 
vevőivel szemben. A verseny győztesét a Fen> vcs-Aruház 
azzal jutalmazza meg. hogy a rendes fizetésén kívül 
három hétre elküldi Siófokra nyaralni és fizeti a* összes 
költségeket. Hogy ki a győztes, azt a vásárló közönség 
szavazataiból fogják megállapítani. Ugyanis a jóvó hét 
minden egyes napján a vevőknek vásárlás után a fize
tendő jegyzékkel együtt minden eladó egy szavazójegyet 
fog átnyújtani. A szavazójegy tartalmazza az eladó szá
mát és két rovatot, az egyik, hogy meg volt elégedve, a 
másik pedig, hogy nem volt megelégedve a kiszolgálás
sal. A pénztáraknál szavazóurnákat helveznek el, ezekbe 
dobják be a szavazatokat. Aki a legtöbb jó szavazatot 
kapta a hét vécéig, az a győztes, — az mehet el há
rom hétre Siófokra nyaralni a Fenyves-cég költségén. A 
Fenyves-Áruház igazgatóinak cselekedetéből látszik, hogy 
m'mnvire ügyelnek vevőikre és ezen cél érdekében nem 
szökkeblűek alkalmazottaikkal szemben. Fenyves Dezső 
úr. az Aruház egvik agilis igazgatója ezen akcióról a 
következőket mondja: — Szívesen hozom meg a nyaral- 
talássál és szavazással járó kiadásokat, mert ezzel a 
versennyel személyzetemet még jobban buzdítom az elő
zékeny és udvarias kiszolgálásra. Alapvető üzleti elvem, 
hogy minden vevőm úgy érezze magát az Áruházban, 
hogy ott mindenki az ó rendelkezésére áll, az 6 kíván
ságait lesi és igyekszik minden óhajának eleget tenni, (x)

Nem romlik, hanem egészségesebb lesz a 
foga, ha a fogához veri a garast és 48 fillérért 
vásárol egy tubus DIANA-FOGKRÉMET.

Hétfőn érkezik Budapestre
a létránjáró gráci mázoló

A diósgyőri szobafestő is útban van létrán Budapest felé
Egyidöben két derék mázolómester igyek- 

s z ik  felállítani egy újfajta, furcsa világrekor
dot: M in d k e tte n  k é tá g ú  lé tr a  t e t e jé n  in d u lta k  
e l  B u d a p e s t  f e l é ,  h o g y  e z z e l  a  n em  m in d en 
n a p i „já r m ű v e r * t e g y é k  m e g  a  h osszú  u ta t .

Elsőnek S c h a f f e r  Ferenc gráci mázolómes
ter startolt kétágú létráján Budapest felé és 
mint S z é k e s fe h é r v á r r ó l jelentik, szombaton 
ott már át is haladt, általános feltűnést kelt
ve. S c h a f f e r  teljesen kimerült a nagy meleg
ben megtett fárasztó úttól, amelynek nagyob
bik felét azonban már megjárta és reméli, 
hogy ha n em  jö n  sem m i a k a d á ly  k ö zb e , a k k o r  
h é t fő n  m á r  m e g é r k e z h e t ik  B u d a p es tre .

S c h a f f e r  szombaton a déli órákban érkezett 
Székesfehérvárra körülbelül másfél méter 
magas létráján, amely „n e m z e ti”  szalagokkal 
volt díszítve. A létrángyaloglás .,v ilá g b a j
n o k a ”  könnyű tenniszinget visel és útján fele
sége .kíséri gyalog. A gráci szobafestő meg
érkezése után jelentkezett Székesfehérváron 
a városházán és ezután mintegy másfél órát 
töltött a városháztéren. Ezalatt természetesen 
rengeteg nézője akadt, akik között f e l e s é g e  
S c h a f f e r  f é n y k é p é t  á r u s íto tta . Másfélórás pi

henés után a  g r á c i  m á z o ló m es te r  f o ly ta t t a  
S z é k e s fe h é r v á r  leg fo rg a lm a sa b b  u tcá in  k e 
r e s z tü l  ú t já t  B u d a p es t f e l é .

A magyar létragyalogló, K ö b ö l Gyula diós
győri szobafestő pénteken követte gráci kar
társának példáját és péntek reggel 8 órakor 
indult el Diósgyőrből, az erdőhivatal elől, 
hogy egy létrán „ l é p e g e tv e* tegye meg a 
Diósgyőr és Budapest között lévő 190 kilomé
teres utat. A 26 éves K ö b ö l már régebben 
munkanélküli és most ilyen módon próbál 
pénzt és hírnevet szerezni. Vadonatúj, — 
b o rd ó ra  f e s t e t t ,  — alaposan megvasalt 
lábú létrán halad f e s t é k f o l t o s  ruhájában, háti
zsákkal. Ahol eddig elhaladt, mindenütt nagy 
tömeg bámulta és kísérte, így M is k o lc o n  is. 
egy kerékpáros van vele, aki azonban több
nyire g y a lo g  követi. A diósgyőri szobafestő 
ó rá n k in t  k ö rü lb e lü l c s a k  e g y  k i lo m é te r t  ha lad  
Útjának első napján 12 kilométert tett meg. 
Az a terve, Ifogy a cserkész-jamboree meg
nyitására megérkezik Gödöllőre, ha azonban 
az eddigi tempóban halad, akkor ez nehezen 
fog neki sikerülni, miután K ö b ö l  v a sá r n a p  
m é g  csa k  M e z ő k ö v es d  tá já n  já r t .

K i s l á n y a  á r u lt a  e l
a  g y i l k o s  a s s z o n y t

Zágrábból jelentik: Érdekes módon leplezett 
le a zágrábi rendőrség egy gyilkosságot. Meso- 
vic8 Matild zágrábi varrónő vadházasságban 
élt Tesszán Szávóval, akivel sok nézeteltérése 
volt. Vasárnap újból összevesztek a vadházas- 
társak és a szóváltás csakhamar tettlegességgé 
fajult. A veszekedés hevében

Mesovics Matild hatalmas konyhakést ka
pott fel és azzal mellbeszúrta Tesszánt, 

aki nyomban meghalt.
A gyilkosság elkövetése után a megrémült 
asszony sikoltozva rohant ki az udvarra és 
elpanaszolta a szomszédoknak, hogy vadházas-

társa öngyilkosságot követett el.
A rendőri nyomozás ugyan sok gyanús jelre 

bukkant, de már-már elfogadták az asszony 
vallomását, amikor az ügyben váratlan fordu
lat történt.

Mesovics Matild négy éves kisleánya 
ugyanis, aki jelen volt a gyilkosság elkö
vetésénél, elárulta édesanyját és a detektí- 
veknek egy ceruzával megmutatta, hogy 

anyja hogyan szúrta mellbe Tesszánt.
A gyilkos asszony most már megtört és be- 
vallota a gyilkosságot, mire letartóztatták.

Nincs kilátás gyors 
megegyezésre 
a Ganz-gyári mun
káskizárások 
ügyében

A  Ganz-gyári munkáskizárások ügyében 
szombaton sem jött létre megegyezés. Az egész 
nap folyó tárgyalásokról a bizalmiférfiak este 
referáltak a munkásságnak, amely úgy hatá
rozott, hogy s e m m ie s e tr e  s em  h a jla n d ó  f e l v e n 
n i a  m u n k á t a B e d e a u x -r e n d s z c r  m e lle t t ,  
a m ely h ez  a  g y á r  ig a z g a tó s á g a  raga szlcod ik .

V a s á rn a p  s z ü n e te l te k  a  b é k é l te t ő  tá r g y a lá 
s o k  és egyelőre még bizonytalan, hogy azok 
hétfőn folytatódnak-e. Nemcsak a három nagy 
Ganz-gyárban: a villanygyárban, a gépgyár
ban és a hajógyárban zárták ki a munkáso- 
k a t. h a n em  a  g y á r  k iseb b  te le p e in  is , így pél
dául a budai törzsgyárban, úgy hogy ö ssz es en  
3900  m u n k á s t é r in t  a  k izá rá s , c s a lá d ta g o k k a l  
e g y ü t t  m in te g y  2 0 .0 00  em b er t .

A V a s -  és  F é m m u n k á so k  S z ö v e t s é g é tő l  va
sárnap nyert felvilágosítás szerint, e g y e lő r e  
n in cs  s o k  k ilá tá s  a r ra , h o g y  h a m a rosa n  m e g 
e g y e z é s  j ö j j ö n  lé tr e  a  m u n k á ssá g  és  a  G a n z-  
g y á r  k ö z ö t t . A szembenálló felek ugyan min
dent elkövetnek a megegyezés érdekében, azon
ban tekintettel arra, hogy úgy a gyár, mint a 
munkásság ragaszkodik eredeti álláspontjához, 
nincs sok remény arra, hogy hamarosan újra 
megindulhat a munka a Ganz-gyár üzemeiben. 
A tárgyalásokat a hét folyamán mindenesetre 
folytatni fogják.

— M e g h a lt  S ch rö d e r  t e n g e r n a g y . Berlinből 
jelentik: Vasárnapra virradó éjszakán halen- 
see-i lakásában 79 éves korában meghalt Lud- 
vdg v. S c h r ö d e r  tengernagy. Schröder admi
rális a világháborúban parancsroka volt a 
flandriai német flottának.

— H ő g u ta  á ld o za ta . Kispesten a villanytelep 
előtt összeesett M a iin a  Sándor 51 éves kő
műves. A kivonult mentők hőgutát állapítot
tak meg. Lakására szállították.

A  B a u x it  T ru st  A . G . Z ü rich  igazgatósága 
megállapította az 1933 január hó 31-vel elzárt 
üzletév mérlegét és a folyó évi július hó 31-én 
Zürichben megtartandó közgyűlésnek indítvá
nyozni fogja, hogy az 50.028.42 svájci frank
kal kimutatott tiszta nyereség a múlt évi 
267.241.12 svájci frankot kitevő nyereségát- 
hozattal együtt, összesen tehát 317.269.54 
svájci frank új számlára vitessék át.

K E C S K E M É T I  P IA C I  Á R A K :
Meggy nagy 45, apró 16—18 fillér; kajszinbarack első

rangú 20—25, másodrangú 15—18, harmadrendű 8—12, 
rózsabarark elsőrendű 22—28, másodrendű 12—20 fillér 
kilogramonként. Tüköralma 15—20, vajalma 8—25. asztra- 
gán 10—20, körte apró 6—15, hónikaszilva 5—8. doktor
szilva 10—12, paradicsom 20—30, kelkáposzta feje 2—5, 
zöldborsó kilogramonként 10—14, zöldbab 3—8 fillér, 
zöldpaprika 1—2 Vt fillér, apró V<t— 1, uborka .nagy 
kilogramonként 20—22, apró 3—5, újburgonya nagy 7—8, 
apró 4—5 fillér, nyári káposzta, feje 4—8, retek 2—5, 
gyökér 1—10, sárgarépa 2—4, kalarábé 2—5, tök dara
bonként 8—6, zöldhagyma 2—6.

Mai felhozatal: kajszinbarack 1792 mm, alma 71, körte 
81, szilva 17 és uborka 800 métermzsa.

G á z o lt  a z  a u tó  é s  a  k é t -  
lo v a s  k o c s i

Vasárnap reggel Pesterzsébeten egy isme
retlen rendszámú autó elütötte Konrád János 
26 éves kertészt, akit a mentők súlyos agyráz
kódással a Rókus-kórházba szállítottak. A 
rendőrség megindította a nyomozást a gázoló 
sofőr kézrekerítésére.

Gurda Mihály 41 éves asztalost, aki Újpes
ten az Árpád-út 154. számú házban lakik, va
sárnap hajnalban elütötte egy kétlovas kocsi, 
amely a gázolás után tovább robogott. A 
járókelők, akik szemtanúi voltak a gázolásnak, 
megállították a kocsit, hosszú üldözés után el
fogták, majd a rendőrnek átadták. Gurdát az 
Uj Szent János-kórházba vitték, a gázoló ko
csis ellen pedig megindították az eljárást.

Romlott étel-ital, ha gyomrát elrontja,
Fél pohár „Igmándi” gyorsan helyrehozza!

Aki egyszer megpróbálta, az csak a Moris- 
son fogkrémet használja.

„Virág helyett F l ip p -e t  nyújt át 
Szép hölgyének a hű barát"

(Flipp Hkőrcukorka felüdít, frissít.)

A GANZ-GVAR IDEI FOGLALKOZTATÁSA 
JAVULÓ IRÁNYZATOT MUTAT.

A Ganz és Társa Rt. igazgatósága foly hó 
19-én tartott ülésén megállapította az 1932-es 
üzleti év mérlegét és elhatározta, hogy a tár
saság közgyűlését folyó hó 31-én hívja egybe.

A társaság mérlege az elmúlt évben P 
7,407.246.92 veszteséggel zárul, amely az ed
digi mértékben eszközölt értékcsökkentési le
írásokon kívül magában foglalja a vállalat 
különböző bel- és külföldi gyártási és eladási 
telepeinek, illetve fiókvállatainak üzemi 
veszteségeit is. Az igazgatóság a közgyűlés
nek azt fogja javasolni, hogy a kimutatott 
veszteség — a két előző évhez hasonlóan — 
a tőketartalékból fedeztessék. Az 1932. évi 
veszteség leírása után a társaság saját tőkéje 
kereken 25% millió pengő marad, amiből a 
részvénytőke kereken 17 millió pengő, a tar
talékokra periig ezen összegnek mintegy fele, 
vagyis 8% millió pengő esik.

A társaság üzleti forgalma az 1932-es év
ben a világhelyzetnek megfelelően további 
rendkívül erős zsugorodást mutatott és az 
1929. évi forgalomnak már alig 30%-át érte 
el. A folytatólagosan végrehajtott erélyes ta
karékossági rendszabályokkal a forgalomcsök
kenés következtében elkerülhetetlenül adódó 
viszonylagos többletterheket csak részben le
hetett ellensúlyozni; emellett a vállalat igaz
gatóságának a szociális szempontokon kívül 
természetesen ügyelni kellett arra is, hogy le
építési rendszabályaival ne törje meg a társa
ság erejét, hanem annak műszaki és kereske
delmi készségét és fejlödésképességét jobb 
időkre átmentse.

Az 1933. évben a foglalkoztatás mértéke 
javuló irányzatot mutat.

Több udvariasságot a BSzKRT 
alkalmazottaitól

Igen t is z t e l t  S z e r k e s z tő  Ű r !  A M a g y a r  
H é t f ő  nyilvánossága útján szeretnem fel
hívni a B e s z k á r t  urainak figyelmet arra, 
hogy o k ta s sá k  k i a  s z e m é ly z e t e t  tö b b  u d v a 
r ia s s á g r a  és  e lő z é k e n y s é g r e  a  Icözön seggcl  
s z e m b e n  Tudom, hogy vannak a Beszkárfr- 
nak olyan alkalmazottai is, akik minaen di
cséretet megérdemelnek türelmükért és ud
variasságukért, de ez, sajnos, csak a kisebb
ség. Igen sok alkalmazott nem tanultâ  még 
meg, hogy miképpen illik báni a közönséggel. 
Példa erre az, ami a földalatti villamos Ok
togon-tér megállóhelyén történt szerdán dél
után két órakor, a személyzet váltása idején, 
a Ligetből a város felé haladó útvonalon. A 
fülkében ekkor a 2218. számú kalauz ült, aki 
éppen átadta a pénztárt az őt felváltó 3861. 
számú kalauznak. A fülke ablaka előtt egy 
úr jelent meg, aki u d v a r ia sa n  k é r t e ,  h o g y  10  
p e n g ő t  v á lts a n a k  n ek i, miután a Beszkárt 
föld fölötti vonalán akar jegyet váltani, ott 
pedig a kalauzoknak rendszerint nincs elég 
aprópénzük. A pénztár átadása után az illető 
urat f e l e l e t r e  s em  m é lta ttá k . A fél türelme
sen várt, amíg az átadás megtörtént, aminek 
végeztével a le v á l t o t t  2 21 8 -a s k a la u z  m in te g y  
100  p e n g ő t  k ite v ő  a p ró p én z t  e g y  k is  v á sz o n 
z a c sk ó b a n  h e ly e z e t t  el, azt betette kis vulkán- 
fieber-táskájába és azzal távozni készült. A 
türelmesen várakozó úr ezt látva, megszó
lalt:

— Kérem, már rég várok arra, hogy le
gyen szíves felváltani 10 pengőt, m e r t  a p ró 
p é n z  n é lk ü l  n em  tu d ok  a  v illa m o sra  szá lln i.

A 2218-as erre, — a  r e n g e t e g  a p ró p én z z e l  
a tá sk á já b a n  —, a következő választ adta:

— N in cs  a p r ó p é n z e m !
A meglepett úriember megmagyarázta a 

kalauznak, hogy lá tta , a m in t a z  a p ró p én z t  el
ra k ta  és újra hivatkozott arra, hogy v illa 
m o s j e g y  váltásához kell az aprópénz. A ka
lauzt azonban ez, úgy látszik, nem érdekelte 
különösebben, mert csak ennyit mondott:

— S em m i k ö zö m  h o z z á !

Ezzel — mint aki jól végezte dolgát —, tá
vozott. Az utas, akinek így megtagadták egy 
szerény kérését, most már fe lh á b o r o d v a  for
dult a szolgálatot átvevő, 3861. számú új ka
lauzhoz, akinek csakugyan nem volt még 
aprópénze és kijelentette neki. hogy kollégá
ját, a 2218-as kalauzt fel fogja jelenteni. 
Ami most a M a g y a r  H é t f ő  nyilvánossága út
ján történik meg. A  Beszkárt végre mégis 
kioktathatná alkalmazottait, hogy' nem  a  k ö 
z ö n s é g  v a n  é r tü k , h a n em  ő k  a  k ö z ö n s é g é r t .  
Kiváló tisztelettel: E g y  s z em ta n ú . (P o n to s  
n é v  és c í m )

$
40 fillér egy deci tej

Mélyen ti**telt Szerkesxtő Ur!
Ma, amikor ■ termelők állandóan panaszkodnak, hogy 

nem kapják meg a tej árát, viszont a tejnagykereskedők 
különféle rendsrablyokkal igyekeznek „érdekeiket4* meg
védeni. szükségesnek tartom, hogy szerkesztő úr figyel
mét felhívjam az alábbi esetre. A napokban a kislányom
mal a Vári utrában sétáltam. A gyermek megszomjazott, 
bementünk tehát egy jobbnevű eukrá6z-üzletbe. Kislá
nyom megivott egy deci tejet és én etért 4% fillért fizet
tem. Kérdem a mélyen tisztelt szerkesztő arat, lehetsé
ges-e, hogy gyanútlan polgárokat így megsarcoljanak az 
előkelő Yáei-nteában? Éa kérem a mélyen tisztelt ster- 
kesztő urat, hogy levelem útján hívja fel az illetékes 
hatóságok figyelmét a Váci utcai cukrászda árdrágító 
eljárásra . . .

Kiváló tisztelettel:
F. G.

9>

És a Központi Tejcsamok. . .
Mélyen tisztelt Szerkesztő Ur!
A napokban betértem a K ö z p o n t i  T e jc s a r 

n o k  városligeti tejivójába. T e j f e l e s  tú r ó t ren
deltem, amelyhez porcukrot kértem. És most 
ért kellemetlen meglepetés! Nem elég, hogy 
80 fillér a tejfeles túró, m é g  a c u k r o t  is  kü lön  
m e g f i z e t t e t ik  a z  e m b err e l . Egy adag ára 10 
fillér. Nem tudom mi vezeti a Tejcsarnok 
urait, amikor ilyen aránylag kis dolgokban 
„ s p ó r o l n a k Én tudom, hogy a c u k o r -a f f é r  
miatt soha többé nem leszek a Központi Tej
csarnok fizető vendége. Soraim közlését kérve, 
maradok kitűnő tisztelettel: S za b ó  F e r e n c .

Még egy panasz a Központi Tejrsarnok ellen.
Igen tisztelt Főszerkesztő Ur!! A városligeti Központi 

Tejcsarnokba tértem be vesztemre egy meleg délelőtt 
kisebb társasággal. Néhányan tejet rendeltek, de kis
fiam kakaót kívánt. Megrendeltem neki a kakaót .jnin- 
den nélkül44. Csodálkozásomra a pincér habot is hnzoít 
egy külön kis csészében. Megkérdeztem, hogy miért 
hozott habot, amikor én nem rendeltem, mire kijelen
tette, hogy az hozzá jár. Gondoltam, azért olyan gaval
lér a Központi, mert a kakaót akarja kipótolni. A kakaó 
ugyanis feketekávés csészében volt. alig egy deciliter, 
tehát a minimálisnál is kevesebb. A gyerek megvigasz
talódott a habbal. És mit gondol igen tisztelt Főszer
kesztő Ur, mit mertek felszámítani a városligeti Köz
ponti Tejesamokban egy deci kakaóért! Délelőtt, tehát 
zene nélkül! Nyolcvan fillért! Hallatlan, hogv a gyanút
lan vendég a rákényszeritett hab miatt 8ó fillért fizes
sen egy deci kakaóért. Mit gondol a Központi Tejrsar
nok. meddig tűri ezt a szegény budapesti polgár, aki 
úgyis nagy adót fizet ennek a társaságnak a drága 
tejérti Hát hogyan merészeljek ezután még egvszer erre 
a helyre bemenni, ha ott ilyen árak vannak! Tisztelettel 
kérdezem, nincs hatóság, amely ebbe beleavatkozna! — 
Maradtam Főszerkesztő Urnák teljes tisztelettel H. S.

S s ö r s x á l& a s o g a t ó  c s a k  ú r .  M o r is s o n  s s ö r ie le n í í ö v e l  le s s
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® na*y deputációzás. Voltak 
, w n°keneI- S mcgmondták neki honján Jöhetne megmenteni a magyar futballt 

Amodyot nek. ,s kötelessége melmentcnn Mint 
’ 'lfrfoDb magyar sporthatóságnak. Az elnök 

ve reze nagyon örült. Hiszen Supa olyan fe- 
.-.mtelyes egyesület járult elébe a futbaU meg
mentsenek a tervével, akik eddig egészen jól
^ - ' 1 . 0  8 w f°rm0k néIkül I s S <  ök eUe- ; lt i,afl » 1)an a profikkal való egyesü- 
1 t ÓKet tehat igazan el lehet fogadni objek- 
mekneK ok igazan csak l’art pour l’art dol- 
1 nj k- legfeljebb — mondják a beavatottak 

csal, ugy mellékesén gondolnak magukra. 
Jilctve a maguk kis pecsenyéjükre. Amit majd 
r mai rendszer felgyujtásának nagy lángjánál 
í rnom ropogósra megsütnének.

-K ép z e ljü k , m i ly  n a g y o t  n é z e t t  az OTT 
e ln ö k e  a m ilcor  m e g tu d ta , h o g y a n  f e s t  e g é 
s z en  k ö z e lr ő l  a  fu t b a l l  m e g m e n t é s e ?  É s  m it  
g o n d o lh a to t t  a  t e k in té ly e s  s p o r t e g y e s ü 
k t ő l :  n e m e s  ö n z e t l e n s é g é r ő l?

A  Q ó c c l i u t i  c s o i u á

A BLASz péntek esti tanácsülésén a Nagy 
Mogul _ is nyilatkozott. A legnagyobb amatör

A  M A C I I K  B I 1S C
W I R I M E I I E K I E I K

t meg a küldöttségjárást. Sportpolitikailag 
t imt nagyjelentőségű volt az elnöki kinyilat- 

pikáns sportcsemegekoztatá De kinyilat-
szempont-

í zérói, ha meg azonosítja’ magát a párthívei- 
vel, akkor a többséggel kerül szembe, aminek
< -ufos bukás lehet a vége. Ez azután az érdé-

szituáció. Szerencsére — az elnök úr szo- 
j meséjére — a Najrymogulnak nevezett ama- 
: /.°.\ez<̂ r kijárta a sportdiplomaták
' ’-űjűt és igaz diplomatára valló észjárással
< ; ;.n választ adott, hogy a kecske (azaz hogy 
mindkét párt) is jóllakott, no meg az a bizo- 
3 yos káposzta (azaz hogy az elnökség) is meg
maradt. Úgy ketté vágta a gordiusi csomót, 
•\°kT mindenki elcsodálkozott. A legjobban ta- 
}.:n saját maga. Hogy szemrebbenés nélkül ki 
tudta mondani a megváltó igét. Hogy nem he
lyesli párthíveinek alkotmányellenes cselekvé
s t , amely az OTT-deputóciókban robbant ki, 
< 0 éppúgy élítéli a többségi pártot is, amely 
jiyors tempóban szintné elrohant az OTT elnö- 
5 hez. Hja, hogy a futball megmentése... 
Mrg a reformok . . .  Azokat természetesen meg 
1 !1 csinálni. És egészen mindegy, hogy ki csi
rái ja meg. Csak csinálják meg!. . .

M it  g o n d o ln a k , k i  fogja czekután megcsi
n á ln i?  E lta lá ltá k . S e n k i . Marad minden a 

óg ih en . A m in e k  b iz o n y á r a  éppen a BLASz 
f ln ö k c  f o g  a  le g jo b b a n  ö rü ln i. Mert o így 
f e l t é t l e n ü l  c é lt  é r .  M a r a d  m in d en  a r é g ib e n .  
É s  a m i a  l e g fo n to s a b b  . . .  ő marad az elnök.

se iá, úyy. se iá
Csak egy év múlva kerül sorra Rómában a 

futball világbajnokság. De a magyar szövetség 
már készülődik. A profi bajnokságot is már 
J.'ma figyelembevételével osztották be. Persze,
■ v. örök elégedetlenkedőknek ez sem tetszik. 
Jgaz, mondják, de hát a túrák mégis csak le 
fogják rontani a válogatott játékosok kondi-
< ját. Mert erről bizonyára nem hajlandók 
1 mondani a profi egyesületek. A régi vessző- 
] i ipa. Mindenki tudja, hogy a mai gazda
sági viszonyok között klubjaink legtöbbje az 
életét hosszabbítja meg, illetve biztosítja a 
* órákkal, de azért azt kívánják, mondjanak le 
- '>.u!■:. Hogy azután miből éljenek? Ez igazán 
rém érdekli Őket. Csak az a fontos, hogy a tű- 
' áxat szüntessék be. Ma ezért, holnap azért, 
•b ilesleg mi se rajongunk a túlzásba vitt tú- 

3 a jobb viszonyok mellett mi is ellene sza- 
' az ónk, de ma — bocsánat — mégis csak az
< i< t az első . . .  Ezt vallja a profiszövetség fo~
t.tbára is, de azért — nagyon helyesen - -  ő 
i - r!i?meri, hogy most elsősorban a világbaj
nok .ágra kell készülődni. És nem áll aP"
'ál. hogy a magyar bajnokságot erre állítsák 
‘ " hanem hajlandó a túrázást is megrefor- 
i. áini. Maga adja a tanácsot a szövetségi ka
pitánynak, hogy hasítson ki egy széles keretet 
a válogatott-jelöltekből és ezek számara tilt
ják be a túrázást. Nagyon okos idea. így meg
marad az életet jelentő túra és emellett a vi
lágbajnokságra is a legsportszerűbben készü
lődhetnek.

Hja hogy az örök kritikusok mit szólnak 
ehhez? K é p z e l jü k ,  hogy fognak bosszankodó 

i, bogi, n e k ik  most megint, valami u) okot 
k ell k ita lá ln i, amivel ismét kifejezést adtóf* 
sa h  az elégedetlenségüknek. Az orok elége
d e tle n s é g ü k n e k . Ami s z ü n e t  nélkül tart ad
d ig  . . .  nmía vissza nem adjak nekik az 
megillető és Joliik erőszakosan elveti

A Törekvés 
Hatvanban 
tette meg az 
első (bal-) 
lépést a re
formok felé

Csík Ferenc, a BEAC fiatal úszója 
nyerte a százas bajnokságot

Székely András csak a stafétában úszott, de csapata íg y  is harmadik lett 
Kiid László nyerte a m ellúszó-, N a g y  K á ro ly  a hátúszóbajnokságot, az UTE

csapata a 4 x 2 0 0  méteres stafétát

A z ifjúsági Lengyel Árpád szenzációs úszással a szenior 
rekordot is megjavította 800 méteren

őket
szö

v e ts é g i  tisztségeket. Anonymus-

Mérsékelt érdeklődés mellett zajlott le a 
MUSz bajnoki úszóversenyének második 
napja. Pedig a verseny érdekes küzdelmeket 
hozott és az eredmények is többé-kevésbbé ki- 
elégítőek voltak. A verseny szenzációja L e n 
g y e l  Árpád úszása volt, aki ifjúsági úszó lé
tére a 800 méteres bajnokságban megjaví
totta a H -a la ssy  Olivér által tartott 11.0." 
mp-es országos szenior-rekordot. L e n g y e l  Ár
pád ifjúsági (!) bajnoki rekordja 10.53.4 mp. 
L e n g y e l  mai teljesítményével ismételten be
igazolta, hogy érdemes a vidék úszóival fog
lalkozni. Nagyszerű stílusban, egyenletes tem
póban úszott és maradt ereje arra is, hogy 
a finisben még erősítsen, pedig senkisem szo
rította meg.

A versenyen kínos feltűnést keltett, hogy 
S z c lce ly  r.em indult a 100 méteres gyorsúszás
ban. Mindenki csodálkozott, mindenki érdek
lődött, hogy miért nem indul S z é k e ly . A z  a 
hír terjedt el, hogy S z é k e ly n e k  fáj a válla. 
A közönség fejbólintások közepette kénytelen 
volt tudomásul venni, hogy S z é k e ly t  emiatt 
nem érdekli” a 100-as bajnokság. Annál na

gyobb visszatetszést szüit, amikor a staféta 
startjánál mégis megjelent. fTgy látszik, hir
telen kiheverte a hajt, amiért a 100-as start
jától távolmaradt. S z é k e ly  íávoiiítcben is igen 
érdekes küzdelmet hozott a verseny. Meglepe
tésre a nagyszerűen úszó és legjobban fini- 
selő Csik Ferenc, a BEAC tehetsége? úszója 
nyerte meg Magyarország 100 méteres baj
nokságát. V a n n ie  (Szeged) a mezőnyben vé
gig vezetett, de a cél előtt megtorpant, úgy 
hogy még M é s z ö ly  is megelőzte. — A lengyei 
B o e h e n s z k y  startja ezúttal még kevesebb si
kerrel járt, mint legutóbb. Az összes magyar 
sprinterek megelőzték és kénytelen volt az 
ötödik hellyel beérni.

A mellúszóbajnokság nem hozott meglepe
tést. H ild  biztosan győzött, bár M e z e i  az első 
ötven méteren alaposan megszorította. A hát
úszóbajnokság annál- izgalmasabb volt. B its -  
k e y  biztos nyerőnek látszott, de az utolsó mé
tereken eltaktikázta a versenyt, amelyet N a g y  
Károly nyert jobb benyúlással. A gyorsúszó- 
stafétát, amint az előrelátható volt, az UTE 
nyerte. Meglepően jól szerep.1 a SZUE és — 
meglepően rosszul az FTC. Az MTK csapata 
csalódást keltett. S z é k e ly  úszta a legjobb időt 
(2.23.4), tehát aligha lehetet: .-zó komoly vál'i- 
fájdalmakról. Ha elindult a stafétában, akkor 
indulhatott volna a 100 méteres_ bajnokság
ban is. A staféta harmadik helyéért nem volt 
érdemes a „biztos” 100-as bajnokságot felál
dozni. A toronyugrást V a jd a  (FTC) nyerte. 
A verseny rendezése kifogástalan volt. csupán 
a pontozóbírák működésével volt egy kis baj.

Ennek tulajdonítják Nagy Károly visszalé
pését is:

R é s z l e t e s  e r e d m é n y e k :

Magyarország 800 méteres ifjúsági úszó 
bajnoksága:

1. Lengyel Árpád (Kaposvár) 10 p 53.4 mp 
(o r s z á g o s  i f jú s á g i  r e k o r d ) ; 2. Gróf Ödön (Pé
csi AC) 11 p 56 mp; 3. Halmos János (MTK) 
12 p 34 mp.

100 méteres ifjúsági mellúszás:
1. Vágó Imre (SzUE) 1 p 25.2 mp: 

Keszler (MTK) 1 p 26.2 mp; 3. Schmiedt 
(UTE) 1 p 29 mp.
Magyarország 100 méteres gyorsúszóbaj 

noksága:
1. Csik Ferenc (BEAC 1 p 01.4 mp;) 

Mészöly (FTC) 1 p 01.8 mp; 3. Vannie 
András (SzUE) 1 p 02 mp; 4. Kánássy 
(MAC) 1 p 02 mp; 5. Bochensky (Lengyel- 
ország) 1 p 02.4 mp.

Nagyszerű starttal indul a mezőny. Van 
nie vezet, Mészöly és Kánássy ezorcean me 
lette vannak. A lengyel Bochensky nincs se 
hol! 85 méternél Vannie biztos győztesnek 
látszik, amikor Csik hatalmas finissé! meg
előzi úgy őt, mint az időközben Vannie el
kerülő Mészölyt is és benyvlássctl győz. 
Nagy meglepetés!

100 méteres ifjúsági hátúszó verseny:
1. Gombos (JÖSSzE) 1 p 16.6 mp; 2. Ko 

vács (Pécsi AC); 3. Brijm (MAC). 
Magyarország 100 méteres mellúszó baj 

noksága:
1. Hild László (UTE) 1 p 19.6 mp; 2 

Mezei (UTE) 1 p 21.4 mp; 3. Lengváry 
(BEAC). Hild biztosan győz.

100 méteres ifjúsági hölgy gyorsúszó 
verseny:

1. Kiró Ágnes (UTE) 1 p 2222 mp; 2. So 
mogyi Hedvig (FTE) 1 p 29.8 mp; 3. Füredi 
Aranka (MUE).
Magyarország 100 méteres hátúszó baj 

noksága:
1. Nagy Károly (UTE) 1 p 14.8 mp; 2 

Bicskey Árpád (MESE) 1 p 15 mp; 3. dr 
Herendy (UTE) 1 p 18.2 mp; Bicskey vé
gig vezetett, Nagy Károly csak közvetlenül 
a cél előtt előzte meg.

DUOLUX

Magyarország 4-szer 200 méteres gyors
úszó staféta bajnoksága;

1. UTE 10 perc 01.4 mp; 2. SzUE 10 p 
07.2 mp; 3. FTC 10 p 12 mp.

Az UTE biztosan nyert a meglepően jól 
úszó SzUE ellen. Az FTC első két úszója 
igen sokat vesztett és Mészöly és Székely 
már nem hozhatták be.

100 méteres fiú gyorsúszás:
1. Török (BSE) 1 p 7.2 mp; 2. Szigeti IL 

(UTE) 1 p 8.3 mp; 3. Libertiny (UTE).
100 méteres ifjúsági mellúszás:

1. I*ngváry György (Pécsi AC) 1 p 22.2 mp
2. Vida.
4x100 méteres ifjúsági gyorsúszó staféta

1. MAC 4 p 49 mp; 2. UTE 5 p 16.4 mp. 
A versenyt tulajdonképpen a Pécsi AC nyerte, 
de versenyen kívül 4 p 42 mp idővel.

3x100 méteres fiú mellúszó staféta
verseny:

1. UTE 4 p 31.2 mp; 2. MTK 4 p 35.2 mp;
3. III. kér. 4 p 44^ mp.

Magyarország torony-műugróbajnoksá-
ga: 1. V a j d a  László FTC 99.44 pont. 
2. K o v á c s  Ferenc UTE 89.09 pont. 3. 
L e n h a r d t  Ernő MAC 80.46 pont.

Két ifjúsági bajnokságot 
a M AC, e g ye t-e g ye t az 

M TK  és az FTC atlétái 
nyertek

Részletes eredmények:
Budcpcst-kerület ifjúsági bajnokság.

200 m síkfutás. Bajnok: Ribényi Tibor 
MAC 22.9 mp, 2. Lindner BEAC 23 mp, 3. 
László FTC 23.4 mp.

1500 m. Bajnok: Izsói Lajos MTK 4 p 18.8 
mp, 2. Török OTE 4 p 21 mp, 3. Kósa UTE 
4 p 22.6 mp.

400 m gát. Eajnok: Bartal Ferenc MAC
61.3 mp, 2. Bauer Törekvés 61.5 mp, 3. Fillér 
BBTE.

Hármasugrás. Bajnok: Somogyi László FTC 
13.12 m, 2. Szabó UTE 13 m, 3. Tinagl FTC 
12.42 m.

S z en io r -s z á m o k .
110 m gát. II. oszt.: 1. Kertész FTC 17 mp, 

2. Lehotay BEAC 17.1 mp, 3 Jász MAC.
100 m. II. oszt.: 1. Szabó BBTE 11.2 mp, 

2. Aranyossy MTK 11.2 mp, 3. Lambcrg 
BBTE, 4. Goda MAC.

Magasugrás. II. oszt.: 1. Gáborffy UTE 
170 cm, 2. Piriti MAFC 170 cm, 3. Lénert 
BIK 145 cm.

Súlydobás. II. oszt.: 1. Papp MAC 13 m, 2. 
Remete UTE 12.56 m, 3. Berencsy MAC 
12.21 m.

00 m hendikep: 1. Pinczel ESC 22.5 mp. 
(16 m előny), 2. Bencs UTE 22.6 mp, (12 m 
előny), 3. Iváncsics ESC 22.7 mp, (16 m e.).

1000 m hendikep: 1. Hagymásv MTK 2 p 
28.4 mp, (80 m előny), 2. Báró Bánffy BEAC 
‘  P 29.8 mp, (65 m e.), 8. Gócz BESzKART 

p 31.4 mp, (70 m e.). Az előnyöket Ignicz 
és Simon adták. Ignácz igen jól futott, ideje 

p 33.4 mp volt, de a nagy előnyök miatt 
csalt nyolcadik tudott lenni. Simon gyengén 
futott.

■1000 m hendikep: 1. Farkas FTC 9 p03.-5 
mp (80 m. e.), 2, Juhász UTE 9 p 06.4 mp, 3. 
Japusinszky MTE 9 p 08 mp. (140 m. e.). Az 
előnytadó Németh MTE 9 p 14 mp idővel ötö
dik lett.

100 m (bajnokok kizárva): 1. MadaryMAC 
1.6 mp, 2. Obit* BEAC 51.8 mp, 3. Czakó

BEAC 52.8 mp.
1,00 m meghívásos verseny: 1. László 52 

mp, 2. Margó BBTE 52.4 mp, 3. Szabó 52.8 
mp.

Olimpiai staféta. A ) oszt.: 1. FTC (Mayer- 
böek. Kalovics, Róna, Kertész) 3 p 42.8 mp,
~ UTE 3 p 43 mp, 3. BBTE 3 p 34.6 mp, 4. 
MTK.

Olimpiai staféta C) oszt.: 1. MOTE (Oláh, 
öry, Braunz, Szabady) 3 p 49.4 mp, 2. Be?z- 
kárt A) 3 p 50.2 mp, 3. MTE B) S p 51 mp.
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Nagy meglepetésre Salgótarjánba 
vándorolt a magyar amatőr futhall-

bajnokság
Salgótarjáni BTC—Törekvés SE 1:0 (0:0)
A Törekvés gólképielen volt, a tarjániak

egy s z e r e n c s é s
Óriási meglepetés! A Törekvés négyszeres 

országos amatör bajnokcsapata alulmaradt a 
hatvani küzdelemben és így M a g y a r o r s z á g  
id e i  a m a tő r  fu tba llba jnoJca  a S a lg ó ta r já n i  
B T C  le t t . Tavaly a Bohn SC, idén Salgótar
ján! A tarjániak nagyszerű győzelme annál 
értékesebb, mert egy év előtt még a Il-ik osz
tályban szerepeltek, ott bajnokok lettek, az
után idén nemcsak az L osztály bajnoki címét 
nyerték el, hanem az országos bajnokságot is 
hazavitték. Salgótarján büszke lehet a csapa
tára.

A hatvani országos bajnoki döntő lefolyá
sáról a M a g y a r  H é t f ő  hatvani tudósítója a 
következőket telefonálja:

H a tv a n , július 23.
C s a p a to k : SBTC: Goda — Szabó, Varga I. 

— Kecskés, Takács IV., Wahlkampf — Stir- 
bitz, Takács III., Menich I., Menich II., Zsen
géi 1 ér.

T ö r e k v é s : Szollár — Gergely, Regős I. —
Szűcs, Készéi I., Dezső — Nemes, Regős II., 
Kezei II., Rátkai, Kádár.

Mintegy 2500 főnyi közönség jelenlétében 
játszották le a nagy érdeklődéssel várt mér
kőzést, amely nagy meglepetésre a tarjániak 
győzelmét hozta. Salgótarján ugyancsak kitett 
magáért, a közönség nagyobb része az ő ott
honukból toborzódott és általában erős tarjáni

góllal nyertek
hangulat uralkodott. Pedig a mérkőzés nem
valami jól kezdődött. A Törekvés nagy techni
kai fölényben levő csapata az első félidőben 
ura volt a helyzetnek és hogy mégsem tudott 
eredményt elérnie, az kizárólag a hihetetlen 
gólképtelenségén múlott. A félidő közepén ha
talmas eső verte végig a pályát, amelynek ta
laja ettől kezdve sáros, csúszós lett.

Szünetben még mindig nem számítanak 
Salgótarján győzelmére. Egyszerre megválto
zik azonban a helyzet, amikor a II. félidő 10-ik 
percében

M e n ich  /., a ta r já n ia k  c e n t e r t  k a p u ra  lő ,
a  T ö r e k v é s  k a p u sa  a z  ö tö s  v o n a lr a  u g o r v a  
e l f o g ja  a  lö v é s t, d e a  sá r o s  la b d a  k icsú sz ik  
a  k ez éb ő l é s  S tir b itz  jo b b s z é ls ő  g ó l t  r ú g .
A meglepetésszerű gól után Salgótarján ke

rül fölénybe, később viszont kiegyensúlyozód
nak az erőviszonyok, a Törekvés csatársorá
ból azonban hiányzik az erő és a lendület és 
nem tud kiegyenlíteni.

A mérkőzés képe inkább a döntetlen ered
ményre mutatott, de hát a Törekvés bajnok- 
csapatának az erejéből még egy gólra sem 
tellett. A győztes csapatnak a védelem volt a 
legjobb része, Goda, a kapus pedig egyenesen 
brillírozott. A Törekvés csapata némi csaló
dást keltett. Csak Nemes és Készei I. közép
fedezet elégített kL

G . B .

Vízipólócsapatunk már a harmadik 
percben 4 :0 -ra  vezetett a csehszlo

vákok ellen és végül is
M a gya ro rszág— Csehszlovákia 8 :0  (5 :0 )

A magyar vízipólócsapat a várakozásnak 
megfelelően fölényes győzelmet aratott a cse
hek ellen. A mérkőzés előtt ünnepelték Iv á d y  
Sándor dr.-t, a válogatott csapat kitűnő játé
kosát, aki ezúttal ötvenedszer öltötte magára 
a címeres magyar trikót. Előbb ifj. Horthy 
Miklós, a MUSz elnöke üdvözölte a kitűnő já
tékost, majd pedig a cseh csapat vezetője. Ve
ress Imre dr. a MAC nevében üdvözölte Ivá- 
dyt és átnyújtotta neki a MAC ajándékát.

Utána vízbeszálltak a csapatok.
M a g y a r o r s z á g :  Bródy — Ivády dr., Ho

rn onnay — v, Halassy — Keserű II., Né
meth, Bozsi.

C s e h s z lo v á k ia : Busek — Epstein, Svehla — 
Koutek — Steiner, Schulz, Radó.

Az osztrák Patuzzi sípjelére megindul a já
ték és a labdával már Bozsi úszik a cseh ka
pu felé. A labda Bozsitól Németh-hez kerül, 
az visszaadja Bozsinak, akinek lövését Bu- 
schek csak a gólvonalról tudja kihalászni. ( A  
k ö z ö n s é g  m á r  g ó l t  lá to t t ,  d e  a  b író  n e m  a d ta  
m eg . T a lá n  í g y  jo b b  is  v o l t ! )  Kidobás után a 
labdát Halassy csípi el, Keserűhöz továbbit, 
aki pontosan Németh-hez passzol, aki lövés 
helyett a labdát a kapuson átemelve, a gólba 
helyezi. 1 :0  (1.02 mp.). A magyar csapat 
pompás játékkal közelíti meg a csehek kapu
ját. Bozsi a tisztán álló Halassynak küldi a 
labdát, ő azonban lövés helyett Németh-hez 
továbbit, aki élesen kapura lő. A cseh kapus 
feltartja ugyan a lövést, azonban a labda így 
is hálót ér. 2:0 (1.39 mp.). Rövid mezőnyjá
ték után ismét a magyar csapat támad. Bozsi 
egyedül leúszik, mindenkit kicselezve közvet
len közelről gólt dob 3 :0  (2 p 29 mp.).

A harmadik gól után vezetik a csehek az 
első támadást a magyar kapu ellen, azonban 
Homonnay biztosan halássza el a labdát és 
„hazaad” Bródynak, aki azonnal Bozsihoz jut- 
tatja a labdát. Bozsi egy-két tempót megy és 
már Némethet szökteti, az ismét visszaadja 
a labdát Bozsinak, aki senkitől sem zavartat
va belövi a n e g y e d ik  g ó l t  (2 p 57 mp.).

A csehek érik el a labdát, támadnak, de 
Homonnay sferel, előreúszik, magára vonja a 
cseh védelmet és a kellő pillanatban hajszál

pontosan Keserűhöz ad, akinek lövése m á r  a 
h á lób a n  tá n c o l  (4.47 p.). Ezután a magyar 
csapat lélegzethez juttatja a cseh csapatot, 
azonban Bródy és a védelem minden veszélyt 
elhárít-

A m á so d ik  f é l id ő .
A csehek minden erejüket megfeszítve tá

madnak és csak Bródy szép védésén múlik, 
hogy nem érnek el eredményt. Végre a ma
gyar csapat is támad, de a csehek testierejü- 
xe* is igenybeveszik, hogy elhárítsák a to
vábbi gólokat. E p s te in  fa u l to l ja  H a la s s y t , a 
bíró nem veszi észre és így H a la s s y  visszaadja 
a „kölcsönt”, mire a bíró mindkettőjüket ki
állította.

Nem sokáig kell lesniök a visszatérés pilla
natát, mert B o zs i tiszta helyzetből biztosan 
küldi a labdát a csehek kapujába. 6 :0  (4 p 
4 mp.).

A csehek szabálytalanul startolnak, mire a
bíró Halassyval szabaddobást dobát. A csehek 
ismét támadnak, de aztán Homonnayhoz ke
rül a labda, aki a jó helyzetben levő Halassy
nak továbbítja, ez viszont — miután a cseh 
védelmet magára vonta — Németh-hez továb
bit. Németh egyet igazít és lövése máris a 
cseh kapuban köt ki. 7 :0  (6 p 6 mp.). Egy
mást érik most a szebbnél-szebb passzok és 
cseh játékos érintése nélkül Németh bedobja 
a mérkőzés u to lsó  g ó l já t .  ( 8 :0 . )

A  m a g y a r  já t é k o s o k

kivétel nélkül nagyszerűen küzdöttek. Labda
osztogatásuk, gyorsaságuk és lövókészségük 
nem hagy kívánni valót hátra. Egyedül Né
meth játszott gyengébben a megszokottnál.

A  c s eh  c sa p a tb a n

a két hátvéd volt kitűnő. A csehek mezőny
játéka sokat fejlődött, csak a góllövéssel áll
nak még egyelőre hadilábon.

P a tu z z i , a b éc s i  b író

kifogástalanul vezette a mérkőzést és igyeke
zett minden erőszakosságot csirájában elfoj
tani.

INGYEN AJANDEK, MEG A  LEVELPORTOT IS VISSZAKAPHATJA!
M O N D JA  MEG A  M Ú LTJÁT É S Ml FELTÁ RJU K  A  J Ö V Ő J É T !

Hetek óta működik Budapesten Marelli 
munkatársa, akit az emberek tömege keres 
fel kérésével, hogy tanácsot kérjenek tőle, 
m ielőtt nagyobb vállalkozásba kezdenének. 
Csak a kiváltságosaknak jutott osztályré
szül. hogy igénybe vehetik Marelli taná

csait, mert egy tanáén Európában 10 dől 
lárnak m egfelelő öseazegbe kerül.

A  „M agyar Hétfő** olvasói azonban tel
jesen ingyen juthatnak ahhoa a 20 érre 
előre kiszámított eeeményfelsoroláshoz, 
am elyért eddig hatalmas összegeket kellett 
lefizetni. Feltétlen vegye igénybe lapunk 
páratlan kedvezményét. Mondja meg múlt
ját. illetve töltse ki az alanti szelvényt ée 
Marelli munkatársa megmondja jövő jé t 
Hálás lesz nekünk éa új híveket szeres 
akciónknak. amelyért hálásak lesznek 
Önnek.

K érjük az alanti aaelvényt kitölteni éa 
S2 fillér poetabélyeg melléklésével elkül
deni a M agyar H étfő kiadóhivatalába, Bn- 
dapeet VI., Itózsa-utca 111.. ahonnan hoz
zánk továbbítják, ml azonnal kidolgozzak, 
önhöz visszajuttatjuk és 

még a levélportó viaazaszerzéaére la 
könnyű alkalmat adónk.

Hé?| f* m m m »  n  h
Cíaa* e* w  w  t-s ee «  *4 w e s
Születési évi — — — — •— e- — — 
Melyik évben állt anyagilag a leg jobban?

Melyik évben volt komoly beteg? —- — — 
M elyik esztendőben volt szerelmi vagy  lelki
szempontból a legboldogabb? — — — —

K o v á c s  1 4 '9 - r e  ja v ít o t t a  
a  H O  m é t e r e s  g á tf u tá s  

r c K o r á j á i
a szombathelyi magyar— osztrák atlétikai

viadalon
Magyarország-Ausztria 83:32

S z o m b a th e ly , jú l iu s  23 .
A IX. osztrák-magyar nemzetek közötti at

létikai mérkőzést ünnepélyes külsőségek köze
pette bonyolították le. A közönség soraiban 
igen sok ausztriai néző is helyet foglalt, akik 
autóbuszokon érkeztek. A csapatok felvonu
lása után dr. O s t f f y  Lajos, Vas megye  ̂fő
ispánja üdvözölte a csapatokat, beszédében 
kiemelte annak jelentőségét, hogy első ízben 
került vidéki városban lebonyolításra ilyen 
nagy, nemzetek közötti atlétikai viadal. Az 
osztrák és magyar himnusz elhangzása után 
dr. D a r á n y i és J a n a u s csapatkapitányok csok
rot cseréltek és a 800 m-es síkfutással meg
kezdődött a viadal.

A  m a g y a r  c s a p a t  a  tiz en h á ro m  v e r s e n y 
szá m b ó l t íz b e n  g y ő z ö t t  é s  c s a k  h á ro m  szá m 
b a n : a  100, a  800  m é te r e n  é s  a  s ta fé tá b a n  
a d ta  á t  ig e n  e r ő s  k ü z d e lem  u tá n  a z  o s z tr á k  
v e r s e n y z ő k n e k  a z  e ls ő s é g e t .

A Í10 m-es gátfutásban a f ia ta l  K o v á c s  
n a g y n e v ű  o s z tr á k  e l l e n fe le i  e l l e n  14-9 m p -r e  
j a v í t o t t a  a  m a g y a r  o r s z á g o s  r e k o r d o t .

A verseny folyamán megeredt az eső, amely 
főként a magasugrás eredményét befolyásolta.

A verseny közben, kb. fél 7 óra tájban ér
kezett be a pályára L o v a s  Antal, a MAC vete
rán távfutója, aki hajnali 4 órakor indult 
Bécsből és a 140 km-es táv befutása után 
egészen frissen futott el aközönség tomboló 
ünneplése közepette a tribün előtt. L o v a s t  
V id o s  Á r p á d  v á r m e g y e i  f ő j e g y z ő  k ö s z ö n tö t t e  
a v á r m e g y e  n e v é b e n , á tn y ú j tv a  a  v á r m e g y e  
k ö z ö n s é g é n e k  e m lé k s e r le g é  t.

8 00  m :  1. Puchberger (Ausztria) 1 p 57.4 
mp, 2. Szabó (Magyarország) 1 p 58.2 mp, 3. 
Vértes (M) 1 p 59 mp, 4. Blödy (A).

S ú ly d o h á s : 1. Dr. Darányi (M) 14.73 m, 2. 
Csányi (M) 14.51 m, 3. Kamputsch (A) 13.49 
m, 4. Janausch (A) 13.24 m.

100  m :  1. Gerő (M) 10.6 mp, 2. Pajzs (M) 
10.7 mp, 3. Berger (A) 11 mp, 4. Klein (A).

M a g a s u g r á s : 1. Bódossy (M) 185 cm, 2. 
Késmárky (M) 181 cm, 3. Schwertberger (A) 
176 cm, 4. Jusczinszky (A).

1 10  m  g á t :  1. Kovács (M) 14.9 mp, ( o rsz . 
r e k o r d ) , 2. Langmayr (A) 15 mp, 3. Leitner 
(A) 15.1 mp, 4. Boros (M).

U00 m :  1. Rinner (A) 50.3 mp, 2. Gudenus 
(A) 51.2 mp, 3. Kalmár (M) 51.5 mp, 4. Du- 
ha (M).

T á v o lu g r á s : 1. Koltay (M) 726 cm, 2. Fe
kete (M) 692 cm, 3. Bauer (A) 685 cm, 4. 
Peitncr (A).

G e r e l y v e t é s : 1. Várszeghy (M) 64.90 m, 2. 
dr. Takács (M) 60.70 m, 3. Bexwoda (A) 
55.25 m. Második osztrák nem indult.

5 00 0  m :  1. Kelen (M) 15 p 37.4 mp, 2. 
Esztergomy (M) 16 p 02 mp, 3. Pölz (A) 
17 p 02.6 mp, 4. Beck (A).

1500  m :  1. Szabó (M) 4 p 03.4 mp, 2. Gor- 
rik (M) 4 p 07 mp, 3. Leban (A) 4 p 08.4 
mp, 4. Puchberger (A).

D is z k o s z v e t é s : 1. Madarász (M) 46.51 m, 
2. Donogán (M) 46.24 m, 3. Skoler (A) 43.58 
m, 4. Janausch (A).

R ú d u g r á s : 1. Király (M) 370 cm, 2. és 3. 
holtversenyben Friedrich (M), Oppenheira 
(A) 350 cm, 4. Progsch (A).

S v é d  s t a f é t a :  1. Ausztria (Berger, Klein, 
Gudenus, Rinner) 1 p 59 mp, 2. Magyaror
szág (Pajzs, Gerő, Kovács, Vértes) 2 p 01 
mp. — 100 méteren Berger váltott valamivel 
Pajzs előtt, a 200 m-en Gerő előnyt hozott 
Kleinnal szemben, amit a 300 m-en Kovács 
még növel Gudenusszal szemben. Vértes azon
ban az előnyt Rinnerrel szemben elveszítette 
és Rinner győzött 1 és fél méterrel.

A staféta  k iv é te lé v e l m in d e n  
s z á m b a n  a m a g y a r  h ö lg y  -  
ú s z ó k  g y ő z te k  a z  o s z t r á k -  
m a g y a r  ú s z ó m é rk ő z é s e n

M a g y a r o r s z á g -A u s z t r ia  3 0 :2 2
G y ő r , jú l iu s  23. A XL magyar-osztrák 

hölgy-úszómérkőzés vasárnap délután volt a 
Győri Úszóegylet rendezésében a városi uszo- 

cn. \  verseny is :.t. amelynek k.reléten a 
nyugati kerületi bajnoki versenyt is lebonyolí
tották, széleskörű érdeklődés nyilvánult meg. 
A városi uszodát megtöltötte a közönség, 
amelynek soraiban dr. Szauter Ferenc polgár- 
mester vezetésével a társadalmi előkelőségek 
is szépszámmal megjelenne c.

Részlete* eredmények a kővetkezők:
4N m hölgy-gyorsúszáa: 1. Tóth Ilonka FTC 6 p 2f).8

mp, 2. Fritzy Lőwy (Becs) 6 p 30.6 mp, 3. Magasházy
Rózsi 6 p 49 mp.

200 m hölgy-mrllúszáa: 1. Secböck Vilma (Bécs) 3 p 
20.4 mp, 2. Szász Magda 3 p 26.8 mp. 3. Szép Klára 
3 p 27 mp.

100 m hő így-gyors úszás: 1. Tóth Ilonka 1 p 16 mp,
2. Magasházy Rózsi 1 p 16.2 mp, 3. Wagner (Bécs) 
1 p 17.6 mp.

100 m hőlgy-hátúszás: 1. Veréb Ilonák 1 p 37.6 mp,
2. Lottesbnun (Becs) 1 p 38.2 mp, 3. Tóth Magda
1 p 40 mp.

4VW0 m bölgy-gyOrsúszóstaféta: 1. Ausztria 5 p 17
mp (Üittncr, Lőwy, Wagner. Mally), 2. aMgyarroszág 
5 p 21.8 mp (Sípos, Csukay, Magasházy, Tóth).

Az északnyugati kerületi bajnoki verseny eredményei 
a következők:

1M m ifj. gyorsúszás: 1. Pongrácz EMSE 1 p 11.2 mp,
2. Hcrczig TSC 1 p 16 mp.

200 m. ifj. mellúszás: 1. Porka Láb TSC 3 p 17-2 mp. 
2. Fürst GyUE 3 p 21.2 mp.

50 m fiú-gynrúszás: 1. Sehipter GyUE 31.2 mp. X 
La mm PUE Sopron 31.4 mp.

50 m fiú-mellúszás: 1. Kocsis GyUE 37-8 mp. X Al
berti EMSE 39.8 mp.

3 V  200 m gyorsúszóstaféta: 1. TSC 8 p 8 6 mp. X
PUE Sopron. 3. EMSE.

50 m gyermek-gyorsúszáa: 1. Angyal TSC 36.8 mp. X
De Polt EMSE 38 4 mp.

50—100—50 m. fiú-gyorsúszósfaféta: 1. PUE Sopron
2 p 26 mp, 2. GyUE 2 p 31 mp.

3V168 m ifj. vegyes staféta: 1. TSC 4 p 18 8 mp, X
EMSE 4 p 30 mp.

Orczán biztosan győzött 
Liszkay, Mády és Erős ellen

A Postások nyerték 
a Grünbaum-vándordíjat

Az UTE vasárnap délelőtt rendezte Grün- 
baum Ede vándordíjas versenyét, amely nagy 
melegben, kedvezőtlen viszonyok közöttt folyt 
le Budapest—Balassagyarmat—Szécsény és 
vissza, 177 km. útszakaszon. A részletes ered
mények a következők:

7—I I .  o s z t . f ö v e r s e n y z ő k  v e r s e n y e ,  171 k m .:  
1. Orczán Törekvés 6 ó 04 p 41 mp, 2. Lisz
kay BSE géphosszal, 3. Mády UTE rajta, 4. 
Erős BSE, 5. Droba BSE mindkettő rajta.

35 induló volt, az óraátlag 28 km. 430 m.
I I I —I V .  o s z t  v e r s e n y z ő k  v e r s e n y e , 171 lem .: 

A 25 indulóból hárman érkeztek be. 1. Bélán 
Kispest—Szentlőrinc 6 ó 6 p 36 mp, 2. Ka
raki P. Viktória, 3. Kaczián Postás.

V . o s z tá ly ú  v e r s e n y z ő k  v e r s e n y e ,  171 k m .:  
1. Gyurkovics BSE 6 ó 23 p 30 mp, 2. Plöckl 
Posztógyári SE rajta, 3. Sulyok Postás.

A ’Grünbaum Ede vándordíját, amelyet a 
négy legjobb idejű versenyzők egeysülete véd 
egy évig, ebben az évben a Postás SE nyerte.

K É P Z Ő M Ű V É S Z E T
A  B r o o k ly n  Múzeumban R e ite r  L á s z ló  által 

rendezett grafikai kiállítás, G á llá  E n d re  jeles 
műcsarnoki tájai, Tokay I lo n a  korszerű kom
pozíciói művészeti kultúrfölényiink dokumen
tumai.

Klasszikus tónuskultúra jellemzi P o le z e r  
L a jo s  népszerű portréit, C sá n y i L a jo s  jelenté
keny sötét koloritú művei, T. Boczkó Eszter 
virágcsendéletei időszerű orientációk.

Káldor László.

Amit a tükör mutat
Találóan ecsetelte az OTT elnökénél N á d a s  

Ödön, az MLSz ügyvezetője a törtetők végső 
célját. Alaposan megfestette a r e fo r m p á r t i  
portrét!

— M in d en  sz ó n o k  tü k ö r r e l  a  k e z é b e n  m en t  
a z  O T T  e ln ö k é h e z  — mondotta — és  a  tü k ö r 
b e n é z v e , s z e r é n y e n  a n n y it  j e g y z e t t  m e g :  
C sa li e g y  e m b e r t  lá tok , a k i a lk a lm a s v o ln a  a 
r e fo r m o k  k e r e s z t ü lv i t e l é r e !  A z  i l le tő k  azotiban  
e g y  p i l la n a tra  s e m  m e r t e k  a  tü k ö r b ő l  f e ln é z 
n i. P e r s z e , h o g y  n em . M é g  u tó b b  m a g ú k o n  kí
v ü l  m ást. is  m e g lá t ta k  v o ln a ?

A  miskolci Népkerti Sportpályán vasárnap 
délután rendezték meg az Észak—Kelet atlé
tikai mérkőzést, amelyet Kelet 82:57 arány
ban nyert.

KÜLFÖLDI megbízásból készpénzzel házhoz jóvök 
férfiruhákért, fehérneműekért, cipóért. Springer, Apród- 
-utca 6. (Szcbeny-térnél), üzlet.

BETEGEK ingyen kapnak fölvilágosító füzetet egy éi. 
természetes gyógymódról. Válaszbélyeg. Dr. Madana, 
képviselet Miskolc, Postafiók nyolcvan.

M egjelenik minden hétfőn hajnalban. — Elő
fizetési ár: 6 pengő félévre. II pengő 1 évre. 
A kiadásért fe le l: Dr. B Á L I N T  M Ó Z E S .

NYOMATOTT a STÁDIUM  S A JTOV A LLALAT 
KOR FORGOG ÉPEIN, BU D APEST. RÓZ8A-U. HL 

Felelős üzem vezető: G yőry  Aladár.
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